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וא {סשסט ,םת 857 טא וזה ז 088 518 אטאם 


פּערזאנען: 


אייזיק בּלומענפעלד (55ק 
שפרה * 

מאריץ 5 

דאראַ 

חיים 

מייר שנירל 

מייר קוציק 

מיסיס קוציק 

איװיא (דזשעָקעלע בּלאָפֿער) 
מייר זילבּערבּערג 

הענָי 

דער דיקער 


אַ פּאַריקמאַכער 
זיין ווייבּ 
זייער זוהן 

אַ דינסט 


אייזיקס אַ צּרורער 
אַ חזן 1 


אַ בּאַנקיר 


זיין טאָכטער 


איהר פאָטער 
זילבּערבּערגס פּלימעניצע 


ש=רה: עמיצער האָט געהאַט אַ טעות, אוי די גרינע חיף 


װאָס דו בּיזט האָסט נאָך קיין מאָל נישט גערעדט דוּרכן 


ערשטער אקט 


ש 
דאראַ: שאתטער דער בּוַהנע) געהט {שױן געהט פון דאַנען 7 
: דארף פיקסן די רום, איר קענט דאָרטען לערנען אײעו 
ענגלישע תּורה. 
אויפֿטרוט חײט 
יים: פיקסן די רום... פיקסן די רום הייסט רוימען די שטוֹב... 
לי 
: מידאַרף עס פערשרייבּען.... אַלזאָ װייטער, מעסער, 1 : 
פלאר-פאל, וואנד-וואל, קארטאָפלעס, פּאטעיטעס נאַדיר = 
ריקאַ מיט אַ לשון, מיקען זיך די ציין צובּרעכען נישט ד"י | 
חי 8 אַזױ פיל גאלדענע צײ 
די אַמעריקאַנער 8 
יט וּ : בּאַלד 
(טעלעפֿאָן קלינגט) הער אויף צוּ קלינגען מען װעס אי 
צוּגעהן, מעסער נייץ, פלאר:פאל, וואנד:וואל, קארט : 
פּאטעיטעס, (טעלעפֿאן קליננט, מען װעט בּאַלד 7 
אייזיק! שפרה! וואוּ! זענט איהר? וואי! זענט איהר + : 
מעסער:נייץ, פאל:פלאר, (טעלעפֿאן קלינגט) מען זאָ ן 
שוין קלינגען אין קאָפּ, שפרהי 
אױיפטריט שפֿרה 
: ; 
שפרה: (געהט צי צוּם טעלעפֿאן) האַלא! װער איז דאָרטן 
אַמיסטײק 
הײם: װער איז דאָס געווען! 


טעלעפאָן, 


הײ ם: אַז איך האָבּ עס קיין מאָל נישט געזעהן בּיי אונז 
אין שטעדטעל, 


שׁ פרה. נישקשה דוּ וװועסט זיך אויסגרינען, ריין בּרודער מיין 


אייזיק איז אויך געװען אַ גרינהאָרן אוּן פונדעסטוועגען 
זעה װאָס פאַר אַ ראָל ער שפּילט יעצט, 
החײ ם: יעס שוּר אָלרײט פּאטערטעס, 


שפר ה: װאָסיזשע װילסטוּ דוּ קענסט דאָך שין ענגליש. 


הער חיים! דוּ װעסט צוּפאָהרען צוּם חון שנירל! אוּן זאָגען 
אַז אייזיק װיל ער זאָל בּאַלד קוּמען. 


יעס אָלרייט איך בּין נישט קיין גרינער. איך דאַרף 
שוין בּיי קיינעם נישט פרענען, איך נעם שוֹין דעם 
טראַמװײ אוּן פאָהר אַהין (לאָזט זיך 


ך געֵהן) 
ש פ ר ה; חיים! קוּם נאָר אַהער װאָס לויפסטו? הער נאָר צִוּ 


קען איך פערטרויען דעם סוד, דאָ האַנדעלט זיך ועגען 
אַ שידוּך מיט מיין מאָריצען אָבֹּער אַ גאָלדענער שידוך, 

ח יים: מיט װעמען! : 

ש פר ה: מיטץ ריכען קוּציקס טאָכטער, 


ח יי ם: מיטן רייכען קוּציקס טאָכטער, אָװאַ אָװאַ צי, צי, צי 
וער אין ער! 


היים 


שפ ר ה: אי די גרינע חיה, װאָס דוּ בּיסט, האָסט נישט גע- 
הערט פוּן דעם רייכען מיסטער קוּציקס! 

געה, 

ח יי ם: 


נוּ, געה שוֹין 


איך בּין שוין נישט קיין גרינהארן, איינס צװיי אוּן 
איך בּין דאָרט. (אָבּ) 


ש פ ר ה; 


או דער שדוך װעט אויסגעפירט װערן װעל איך זין 
די גליקליכסטע מאמע אויף דער װעלט עפּעס אַ קלייניקייט 


מ"ר קוציקס טאָכטער װעט זיז מיין שנור (רופֿט) דאראָ.. 
דאָראַ! 


אױפֿטריט דארא 

דאָראַ. האַ. הא.. איהר האָט מיר גערופן מיסיס 

ש ט ר ה: ואוּ איז ערגיץ מאָריץ? 

דאָראַ: מאָריץ איז נאר װאָס געקומעןפון גאס אזוי דערשװיצט 
גלייך װי ער װאָלט געקוּמען פון בּאד הא..האיי. 
די נארישע מױד װיפיל מאל האבּ איך דיר געזאָגט, אז 
דו זאלסט אַזופיל נישט לאכען אהן אויפהער 

ד אָר א הא, האַ. איר דארפט נישט זיין אין כעס, איך לאך 
נישט הא...הא... 

שס ר ה: דו לאכסט שון װידער. נוּ, הער אױף. הער דאָראַ; 
מיר װעלן האבּן דא היינט געסט. איז אלץ אין ארדנונג? 

דאָראַ: יעס מיסיס 

ש פ ר ה: געה שיק מיר אריין מאריצן 

דאָראַ: ואס זי איז בּייז אויף מיר ווייס איך ניט הא..,הא... (אָכו 

אױפֿטרוט מאָרוַס 

מאָריס: האָסט מיך גערופן מאַמאַ! עס מוז זיין זעהר קאמיש 
וואס דאָראַ האט געלאַכט, 

שפרה: אַנייעס נוּ, דאָראַ האט געלאַכט, פון װאָס לאכט זי 
דען נישט!ּ קום אהער מאָריס, לאָמיר רעדען פון עפּעס 
וויכטיגערס. 

שפרה: אוזער שכנטע מיסיס אײזענשטײן האָט מיר דערצעהלט 
או נעכטן בּײנאַכט האָט זי דיך געזעהן שטעהן מיט 
זילבּערבּערגס טאָכטעם. װאָס הײסט דאָס! צו װײסטו דען 
נישט, אז ער איז דעם טאַטענס גרעסטער שונא. צוליג איהם 
קען דיין טאטע נישט איסגעװעהלט װערען אַלס פּרעי 
זידענט פוּן דער חברה, ער לאַכט פוּן איהם, ער רוּפט 
איהם גראָבּער יוּנג, צירולניק, פּוּפּיק, אָדער, נישט קשה אין 
3 חדשים אַרוּם וערען זײנע װעקסלען פעליג אוּן קיין 
געלד האָט ער נישט אַ דאַטשע דהאָט ער, דער טאַטע 
וועט שוֹין װויסען װאָס צוּ טהון מיט דער דאַטשע. 

מאָריס: װאָסזשע ער װעט איהם אפשר פאַרקײפען די דאַטשע. 

שפר ה: פאַרוואס נישט!? זאָל ער וויסען דער קבּצן אַז מען 
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האָט נישט קיין געלד אין אַמעריקא טאר מען נישט זיין 
קיין עזות-פּנים, 

מאָריס: ואָסזשע איז שוּלדיג זיין טאָכטער איואַ? 

ש פ ר ה: הער אױף דערמאָהן מיר נישט איהר נאָמען. 

מאָריס: אױ מאַמע װען די זאָלסט זי זעהן, זי איו סעהן 
וי אַ מלאך, 

ש פ ר ה: מאָריס וי גאָט איז דיר ליב דערמאהן נישט פאַרץן 
טאַטען איהר נאָמען ער וועט דיך דערהרג'ענען אוּן זיך 
דאָס לעבּען נעמען, מאָריצל מיר מאַכען היינט אוּנטערהאַלט 
דעם רייכען קוּציק מיט זיין טאָכטער. וועלען דאָ איך זיין, 
אוּן אויף איהר אויף דער פריילין האָט דער טאַטע גע. 
װאָרפען אַנ'אויג, 

מאָריס: מילא אז דער טאַטע האָט אָנגעהױבּען װאַרפען 
אויגען אויף מיידלעך 

מ אָריס: דאס איז שוין דיין געשעפט, וואס אנבּעלאנגט קוציקס 
טאכטער (טעלעפאָן קליננט, מאָריִם געהט צי) האַלאָ, װער איז 
דאָרט? איואַ!? 

ש פ ר ה: וװער איז דארט; 

מאָריס: ע.. דער טאטע, 


{ ש פ ר ה: האסע דאָךְ נאָר װאָס געזאגט איוא! 
הרות יט צּ 


., אז דו קלאפּסט מיר נאר אין קאפּ:ארין איואַ, 

זאל זיין איוואַ! 

ש פ ר ה: טא לאסזשע מיר צו רעדן מיטן טאטען 

מא ריס: ע.. דוװעסט נישט קענען רעדען מיט איהם ער אין 
הייזעריג 

שפרה: אוי װעה איז מיר ער האָט זיך פערקיהלט, 

מאריס: איך בּיןיעצט אליין די מאמע געהט יעצט אין גאס 
אריין, קומט באלד, 

ש פר ה;: אגער לאז מיר צוּ, איך האָבּ געהערט עפּעס אַ דינע 
שטימע. ‏ . 

מאָריס: איך.. איך האָבּ דאָך דיר נעזאָגט אַז דער כּאָפּאַ 
האָט זיך פערקיהלט אוּן דער פאַר רעדט ער אױף דעם 
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סאַפּראַן כאַ--כאַ- כאַ. 

שפרה: לאַך, איך בּין דיר נישט מקנא אַז דער טאַטע װעו 
ווערן בּייו, איך געה אַװעק אוּן געה עפּעס פאַרבּרייטע 
פאַר די געסט, אַ קלייניקייט קוּציק מיט זייך' טאָכטעו 
וועלען דאָ היינט זיין, מאָריצל איך בּעט דיך דערבּייזעו 
נישט דעם טאַטען דו זאָלסט רעדען מיט איהם מיט גוּטען 

מאָריס: מאַמאַ וי אזי צוּ רעדען מיטן טאַטען דאַרפסטו 
מיך נישט לערנען איך וייס אַליין (שפרה אָבּ) מיינע על 
טערן האָבּען דאָס גאַנץ ערענסט גענוּמען אין קאָפּ אַרײן 
מ'דאַרף זיי דאָס צוריק אַרויסשלאָגען, נענוג, ווייטער אַזוֹי 
קאָן עס נישט געהן הינט װעל איך זיי דאָס אָפען ער" 
קלערען, אָדער קוּציקס טאָכטער אָדער איך 
(נעמט אַרױם אַ פֿאָטאָגראַפֿיע) אוי איווא, מיין טייערע איוא, 
אוֹי, אוֹי, ציהט עס מיך צוּ דיר אַלץ װעל איך צוּליבּ דיר 
אָכּפערן, מיין נאָמען, מיין. קאַריערע, אַבּי נאָר צוּ זיין מיט 
דיר צוּזאמען אָ מיין איוואָ! 


; 


} 


איוואַ בּיסט מיין זינען שיין 


איוואַ בּלײבּסט מי ן לעבּען 7 טל 
דוּ געהערסט נאָר מיר אַליין 


דוּ בּיסט דאָך מיין שטערען 
איװואַ פערזיסט דאָך מיין לעבּען (2 מאָל) 
דוּ גיסט מיר האָפענוּנג אַך װאָל 
איווא, אזווא, אַ טרוים װעל איך מיר װעבּען בִּם) 
איך זעה דיך נאָר איבּעראַל 
(אונטער די קוּלוְסען) יואו בּיסטוּ מאָריץ מיין ליבּער 
וי בּענק איך שטאַרק נאָך דיר 
איך ליבּ דיר נאָר, איינער בּיסְטוּ בּיי מיך 
מאָריס געליבּטער מיין 7 
אָהן דיר קען איך נישט לעבּען 


אָהן דיר איז מיין לעבּען פֿערשפּילט 
אלעס נאר װעל איך געבּען 
מאריס נאר מיינער מוטוּ זיין 
אוופטריט אוווא 
צײד ע: דיר דיר שװער איך מין לעבן 
מיין אלעס אז איך בּלײב דיר טרײ 
אהן דיר איז פינסטער פארלוירען די װעלט 
מיט דיר איז ליכטיק שעהן אלעס קװעלט 
קוּם, קוּם מיר וועלען צוּזאַמען געחן בּיידע איף דעג 
לעבּענס וועם. 
פרעגט נישט פאַרװאָס איך זאָרג, איך בּין פערטריעבּט 
פרעגט מיין הארץ סזאָגט אייך איך בּין פערליבּט בּיפ) 
איװאַ: װאָס אין געשעהן מֿאָריס, װאָס האָסטוּ געשיקט נאָך 
מיר, װאָס איז פאָרגעקוּמען? 
מ אָריס: הער איװאַ דוּ קענסט דעם רייכען אברהם קוּציק; 
איװאַ: קוּציק, קוציק, דאָס איז דאַכטאָזיך אַ קליין פערדעלע, 
מאָריס: אָ ניין דאָס איז נישט קיין קליין פערדעלע עס איז 
איז שוֹיג-; גרויס פערד, נוּ אוּן זיין טאָכטער קענסטוּ! 


אע 


א י וו א;..-יאַר מיר איז גענוּג אַז איך קען דעם לאָשיק. 


|מאָריס: וויסט אָבּער אַז מען װיל דעם לאָשיִק אײנשפּאַנען 


מיט דעם פערדעל, 

אי װאַ: ווּ, איז װאָס זעהר שעהן, װעט זיין מ"ר מאָריס 
מיט מ"ר קוּציק כאַ--כאַ--כאַ. 

מאָריס: איװאַ טײערע הער אױף צוּ לאַכען, דאָס איז זעהר 
ערנסט, דוּ קענסט נישׂט מיין פאָטער ער איז זעהר אַן 
אנגעשפּארטער מענש אוּן ער װועט אױיף קיין פּאַל נישט 
איינגעהן אוֹיף אוּנזער חתוּנה, 

איװאַ: נוּ, װאָס זאָל מען טהוּן? דוּ זאָגסט דאָך אַלײן אַז 
דיין פאָטער װעט נישט דערלאָזען צוּ אוּנזער חתונה אוּן 
אַחוּץ דעם וייסטוּ דאָך או ביי דײן פאָסער איז דאַ 
וועקסלען אויף מיין פאָטער, מיין פאָטער האָט יעצט נישט 
צוּ צאַהלען אוּן דערפאַר יל ער אוּנז אַרױסװאַרפען 


-- 


פוּן דער דאַטשע ער ול אוּנז איננאַנצען רוּאינירען 
מאָריס: ואָס-זשע בּלייבּט צוּ טהוּן? ‏ . 
איװאַ: (געהט אַרוּם און קלערט) זאָג מיר נאָר מאָריס װאו ליגען 
בּעהאַלטען די װעקסלען!ּ 
מ אָ ריס: די ועקסלען, דאָס געלד, די בּרילאַנטען, אַלעס ליגט 
פאַרשלאָסען אין קאַסע, אָבּער צוּ װאָס פרעגסטוּ דאָס. 
איװאַ גאָרנישט, (געהט אוּן קלערט) אַלואָ װי עס װייזט אס 
האָבּ איך דאָ נישט מעהר װאָס צוּ טהוּן אַדיע, (ול נעהן) 
מאָריס: איװאַ, פּערלאָז מיך נישט איך װעל נישט קענען 
לעבּען אָהן דיר, איך על משוּגע װערען 
איװאַ: נ, נהג בערוהיג דיך מיין טײערער װי שװער עס 
זאָל מיר זיין פוּן דיר זיך שיידען.. מוּז איך דיך אַצינד 
פּערלאָזען, איך פאָהר נאָך היינט אַװעק נאָך טשיקאגא, 
מאריס: נאך טשיקאגאָ? וואס עפּעס פּלוצלינג} 
איװ א: איך מון, פרעג מיך ניט מעחר. אַלזאָ אדיע מיין ליבּער 
מאריס; איוא. (געאַנג) 
דיר שווער איך,. מיין לעבּען אַ.אַז.װו, (איוא אָבּ) 


אזיפטרוט חױים, (פאָרים פארטראכט 
חיים;. ואָס איז מאָריָס? דוּ זיצסט גאָר אוּן וע די האָסט 


נאָך נישט חתוּנה געהאט אוּן דוּ װיינסט שין} . 


מ א ר יִס: אוי, הערט אויף פעטער, שטענדיג מיט אייערע װיצען ". 


אַז דער פּאַפּע װעט קומען זאָלט איהר מיך אַרײנרוּפען (אָ:) 

ײים מעסעררנייץ, פאל:פלאָר, קאַרטאָפֿלעם-פּאטעיטעס. 

אױפֿטריט שנורל 

שנירל: אָ האלאָ בּרוּדער חיים, איִר געהט. עס האָט נישט 
לאַנג געדוֹיערט אוּן איך בֹּיִן שוֹין דאָ אייטעלאָ איך זאָג 
אייך, די בּאַהן אוּנטער דער ערד איז אָלרייט, אָלרײט, 
איַך בּין אַרוֹיסגעפאָהרען מיט אַ האַלבּעץ שעה שפּעטער פוּן 
אייך אוּן בּין געקוּמען גלייך מיט אייך, : 

ה ײס; אוּן איך האָבּ פיינד צוּ פאָהרען מיט דער בַּאֵהן װאָס 
געהט אוּנטער דער ערד איך פאָהר בּעסער מיט דער בֹּאֵהן 
װאָס געהט איבּער דער ערד ס'איז א פערגעניגען. 
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שנֹיָרל;: געהט שין געהט איהר זענט אַ גרינהאָרן אייטעלאָ 
איך זאָג אייך אמעריקא איז אָלרײט אָלרײט, 

חהײם: אַ שור יעס אַלרײט אָלרײט פּיטעיטעס 

שנירֹל: אָ איהר האָט זיך שוֹין אוֹיסגעלערענט דאָס גאַנצע 
, ענגליש, יאָ, זאָגט מיר נאָר וואו איז דאָס ערגיץ איער 
בּרודער ר' אייזיק! 

ח ײם: (ס'הערט אױװק אוּנטער דו קוליסען) אָט קוּמט ער, איך הער 
זיין קול, לאָמיר זיַך שוֹין אָפּטראָגען (אָב) 

אוױיפֿטרוט אווק 

אײזיק: אָהאַלא חזן שנירל! װאָס הערט זיך! איך האָבּ 
אייך שוֹין אַ לאַנגע צייט נישט געזעהן װאָס מאַכט איהר!ּ 

שנירל: ואָס זאָל אַ חון, מוהל, מסדר קדושין מאַכען} מען 
מאַכט ,אל מלא רחמים", יוּנגלעך מאַכט מען פאַר יוּדען? 
פּאָרלעך מאַכט מען חתונה אוּן ס'איז אָלרײט, אָלרײט, 

א ײזיק: זיצט מ"ר שניַרל (זעצט זוִך בּױם טיש) אֹיָהר ווייסט 
צוּליִבּ װאָס איך האָג געשיקט נאָך אייך. 

שניר ל: פון װאַנען זאָל איך װיַסען! אֹיֵהר זאָלט מאַכען מיט 
מיר אַ פישע פיישע, אָדער אַ 66 אודאי נישט. 


אײזיק: אד האָט נאָר װאָס געזאָגט אַז יונגלעך מאַכט אֹיִהר 


 |‏ פֿאַר יוּדען און פּאָרלעך מאַכט איהר חתונה. 


=" שנירל: ואס זשע אַבּרית? װאָס? װערוּ װען? 
ש אײזיַק פאַ-כאַ-כאַ דאָס צוייטער מיין איך אֲיהר פער. 


שטעהט שוֹין װאָס -איִך מיין. 

שנ יֵר ל?: פּאָרלעך בּנאמנות. איך פערשטעה נ שט ואס אֹיֵהר 
מיינט, 

אײזיק: אָגט נאָר, איהר קענט דעם רייכען אַברהם קוּציקוּ 

שנירל;: אוֹיבּ איך קען דעם רייכען אברהם קוּציקוּ אַ שענע 
שאלה בנאמנות, װאָס הייסט אַלע זיינע יונגלעך האָבּ 
איִך מל.געוען, 

אײזיק: אן זיין טאָכטער! 

שנירל: זי" זי נישט. 

אײזיק; אַלאָ הערט, היינט װעלען דאָ בּיי מיר זין 
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מיִסטער קוציק מיט זיין טאָכטער. אוּן עטלעכע פון 
אונזערע חברים מ'װועט רעדען פון מיין װאַהל. אַלס פּרע: 
זידענט װיל איך אַז איהר זאָלט דאָ אויך זין. איך על 
פאַױישטעלען מאָריס'ן פאַר זיין טאָכטער אוּן טאַקע מאָרגען 
כאַפּט איהר זיך אַריבּער צוּ איהם איבּעררעדען װעגען 
דעם איהר דאַרפט נישט אָנהוֹיבּען צוּ רעדען אַזוֹי אָפען 
איהר דאַרפט עס נעהמען פריהער הינטען אַרוּם, מ'דאַרף 
דען לייגען אַ פינגער אין מוֹיל, איהר וויסט דאָך שוֹין 
װאָס איהר האָט צוּ טהוּן, 

שניר ל: אוב איך וייס, װאָס איך האָבּ צו טהוּן, איהר 
פאַרלאָזט אייך נאָר אויף מיר, :וייל דארט װאו עס 
האנדעלט וועגען חזנות, שניידען, אָדער פּאָרלעך חתונה 
צוּ מאַכען, איז אָלרײט, אָלרײט; 

אײ זיק: הערט:זשע מ"ר שׂטריקעל, 

שנירל. ענטשולדיגט שנירל. 

אײזיק; לאָז זיין שנירל, הערט! פיהרט מיר אויס דעם 
שידוך װעט איהר קריגען.. איהר װעט שוֹין זעהן װאָס 
איהר וועט קריגעןי. 

שניר ל: אלרײַט, אלרייט, איך פערלאו מיך אויף אייך מ"ר 
אייזיק! ) 


אײזילק: נו אַצינד חזן קומט אריין אין צװײטען צימעף / 


וועלען מיר עפּעס נעהמען אין מויל אריין, מאכען אַ 66, 
אין װי זאגט איהר עס װעט זין אלרייט, אלרייט, (רופֿט) 
חיים, חיים! 

אוופטרוט חוים 


אײזיק: חײם! בּיסט געװען אין שאפּ! 
חײ ם: איזיק די ארבּייטער פון פּאריקמאכערסקע האבּען זיך 


צונאויפגעזאמעלט בּיי דער פּאריקמאכערסקע, שרייען, און 
ווילען נישט ארבּייטען, אַ שטרייק! 


אײ זיק: אזױ אַ סטריק.. אָװא, איך האבּ אַסך מורא פאף ‏ 


זײ ניש-קשה זיי װעלען בּעסער װערעי 
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שנירל: ר'איזיק, אפשר קען איך מיך אריינמישען אין דעם, 
אײזיק: חז מישט אייך נישט. איהר װעט אייך מישען דארט 
װי מען דאַרף שניידען. זאג נאר חיים. האסט איינקא. 
סירט דירה-געלד} 
היים; *יא, נאר פון דעם 2:טען הױז װילען זיי נישט צאָהלען 
אייזיק: פון װעלכע גאס? 
היים:. פון דער זױערער גאס / 
אייזיק: פון װעלכע גאס? חזן ואס איז דאס פאר א גאס 
כא--כא--כא, - | 
שניר 5: ער מינט אודאי די עםיג:סטריט כא--כא--כא 
חיים: זײ זאגען אז איזיק פפּיק איז נישט קוראנט צו 
ווארטען, : +ש 
אײזיק: אזי, אזוי האבּען זײ געזאגט? װארף זיי שין ארוס, 
עסיג סטריט.., װאס איז דאס פאר אַ לימענאציע? קענסט 
לערנעןפַדיין ענגלישע תּורה אין קיך, קומט חזן כאַ--כאַ--כאַ 
עסיג סטריט (פֿארלעשט די ליכט אבּ) 
שנירל: פון דעסטװעגען בּרודער חיים נישט געזארגט, װעסט 
| נאך זיין צִיַו אמעריקא אלרייט, אלרייט, (אבּ) 
חיים: גו יאָ איך װעל זיין אלרייט דערװיל זיץ איך אין 
דער ,פינסטער, װער האט זיך דאס געקענט גלױבּען אז מיין 
בּרודער אייזיק װעט װערן אזא-לייט אפשר װעל איך נאך 
אויך װערן אזוי רייך? 
אַזיפטריט דארא 
דארא: ואס איז מיסטער חיים, עץ זיצט גאר אין דער פיני 
סטער! ואס זיצט עץ אזוי פארטראכט! : 
חיים: איך טראכט װי נעמט מען די ערשטע 50 טויזענטי 
אָדער צי װעל איך נאך קענען זן אוא גביר װי מיין 
בּרודער אייזיק! : 
דארא: אודאי װעט איהר נאך זיין אזא גביר װי אייער 
בּרודער אייזיק. און אפשר נאך אַ גרעסערער, צֵץ װעם 
אבּער טראכטען צו לאנג. 
חײם: פון װאנען װײיסטי דאס! 
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דארא; װײל איך װײס 

חהײם;: ע.. ואס טראכסטו דארעלע! 

דארא: איך טראכט נישט, איך קלער װי נעהמט מען אַ פּעלער 
און אויסגעהן. 

חהײ ם;: גאט איז פיט דיר, דארעלע, װאס הײסט די וילסט 
אויסגעהן. 

דאר א: הא. הא. מ"ר חיים, עץ זענט נאך אַ גרינער, קריגען 
אַ פעלער און אויסגעהן היסט איף אמעריקאניש לשון 
האבּען אַ חתן און לעבּען אַ גוטען טאג. : 

חײם: מ'דארף עס פארשרײבּען! 

דארא: הא. הא. מ"ר חים עץ זעהט נאך אס אזי יונג 
און האט שוין אזא גרױיסער בּאָרד, פארוואס זענט עץ 
אזוי בּאװאַקסען? 

הײם: דאראלע, איך בּין ניט שולדיג עס וואקסט שוין אי 
בּיי מיר ס'איז בּיי מיר אזוי ראדע. 

רארא: הא. הא. עץ װעט נאך זיין אַ גרויסער עושר. וויל 


בּיי װעמען עס ואקסט אסך האר, דער מוז זײן אַ גרו- 
סער גביר 


חהײ=: אױבּ אזי דארף דאן ראקפעלער זיין איגיויסער קבּצן 


װײל ער האט נישט קיין איין האר אין קאפּ, כא--כא--כא . 


און בּא דיר דארעלע װאקסט עפעס? 

דארא: בּע מע גלאט אזי, מ"ר חיים עץ זענט שוין נישט 
קיין גרינער כא--כא--כא (פצענקע) געהט, עץ קענט נישט, 

חײ ם: אַנו איך בּין שוין נישט קיין גרינער, שור, יעס, 
אלרייט (אָבּ) 

א ארא: אזא גרינהארן (טעלעפאָן קליננט) הא, הא, ועמען 
דארפט עץ! מיין בּעל:הבִּית מ"ר פּופּיקוּ בּאלד װעל איך 


איהם צושיקען... הא, הא, װאס! איך לאך פון ענק! נין. 


איך לאך נישט, איך רעד אשַי. הא, הא, בּעל-הבִּית מ'רופט 
אייך צו, הא, הא, צום טעלעפאן (א3) 
אויפטריט אױזוק 
אײזיק; נכּיםטעלעפֿאן) האַלא יעס דאס בִּין איך איזיק. 
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װער רעדטוּ װער! 
אײזיק: זלבּערבּערג, װאָס איזוּ איך זאָל דיר פארלענגערען 
די וועקסלען, נו, אז נישט?! װעסטו מיט מיר בּרוגז װערען, 
װאָס! איך װעל נישט װערען פּרעזידענט, הא! איך װעט 
זיך שוין אויף 300 דאָלאַר ע.. ע.. זי נישט קין חזיר, פוי 
פוי (אָבּ פון טעלעפֿאָן) 
אופֿטריט שפרה 
ש פ ר ה: װאָס איז איזיק! װאָס אין געשעהן! מיט װעטען 
האסטו זיך געקריגט! 
אײזיק; מיט דעם טעלעפאָן, שטעל דיר פאר דער קבּצן 
זילבּערבּערג זאגט מיר אָן, אז איך װעל נישט זיין פּרעזידענט 
ש פר ה: װערו דו! | 
אײזיק: *א, איך, שפרה שיק מיר אריין מאריסן 
ש פ ר ה: איך בּעט דיר איזיק נאר מיט גוטען //ָבּ) 
אײזיק;: אא כנּצן, אזא גארנישט 
אויפּטריט טאָרוִם 
מאָריס: װאָס איז פֹּאפֹּא!ּ האסט געשיקט נאָך מירוּ 
אײזיק: אָ, זעץ זיך (נעהט ארוּם) 
מ אָ ר ס: אָבּער װאָט בּיזטו אזוי אויפגערעגט! זעץ זיך, 
אײזיק: הער מְאָריס איך וויל מיט דיר רעדען גאנץ ערנסט 


(מאָריס: איך האָבּ טאקע אויך געװאָלט מיט דיר רעדעף 


אײזיק: דו, הער מיך פריהער אֵױס. בּאלד װעט זין דער 
גרויסער גביר מ"ר אברהם קוציק מיט זיין טאָכטער. װיל 

איך, אז דו זאלסט זיין טאָכטער מעהר אויפמערקזאַמקײט 
שענקטן. איך בּעט דיר מאָריס, פערשוארץ מיר נישט 

מיין פּנים! עפּעס אַ קלייניגקייט, מ"ר קוציק, דורך איהם 
קענען מיר דאָך אריין קומען אין די גרעסטע געזעלשאפטען 
גענוג! איך וויל שוין אויך ווערען אַ שטיקעל מענש. גענוג 

5 יאָר געריבּען די מאָרדעס. ס'איז שױן צייט, אז אני 
דערע זאלען מיר רײבּען,. נוּ, זאָג אליין, איך געט דיר. 
מאָר יס: דו האסט שוין אָפּגערעדט! הער-זשע װאָס איך וועל 
דיר זאגען, מיר קוציק װעט קיין מאהל דיין מחותּן נישט 


זיײן וייל מיסיס:קוציק, װעט קינמאָל מיין װייבּ נישס 
זיין. 

אײזיק: מאָריס איך װײַס, דער שנאָרערס טעכטערל ליגט 
דיר אין זינען, דאָס װועט אָבּער אוֹיך קיינמאָל נישט זיין. 

מ א ר יס: דאָס װעלען מיר שוֹין זעהן 

אײזיק: טפאָריס איך װעל דיך פוּן מיין שטוּבּ אַרוֹיסטרײבּען 

מאָר יַס: פּאַפּאַ דוּ װעסט מיך פערשפּאָרען צוּ טרײבּען, איך 
װעל אַליין אַװעקגעהן, איַך פָּהר נאָך הינט אַװעק נאָך 
טשיקאגא, 

איײיזיק: ע, דוּ װעסט עס נישט טהון. 

מאָריס: איך װעל עס יאָ טהוּן. 

אײיזיק: אַזױ הם... נאָר ניַשט געסטראַשעט נוּ, פאָהר, נו, 
פאָהר. 

מאָריס: נוּ, געװיס, װעל איך פאָהרען (יֵל געהן) 

אײזיק: וואס זשע דוּ פאהרסט אַװעק (מ'הערט עמיצען קומען! 
א וועה איז מיר, דאָס געהט דאָ, מ"ר קוּציק מיט זײין 
טאָכטער איך בּעט דיך מאָריַסל פּאַרשעהם מיך נישט: 

אויפטריט קוצוק און טאַכטער, 
קוציק: אהא, די, יא, די מ'ר בּלומענפעלד! 


אײזיק: האַלא האַלאָ מ"ר קוציק איך האבּ איך די עחרצ, 


פארצוּשטעלען, דאס איז מיין זוהן, דאס איז מ'ר קוציק, 
מאריס: איהר װעט מיר ענטשולדיגען מ"ר קוציק צוּ מין 
גרעסטען בּעדוירען קען איך יעצט מיט איך נישט פארי 
בּלייבּען, װײל איך מוּז בּאלד אוועקפאהרען ענטשולדיגט (אָבּ) 
קוציק: ואס איז מ"ר בּלומענפעלד, איער זון מיז שין אוועק- 
פאהרען! שאַדע מיר וועלען נישט קענען אַבּיסל פארבּרענגצן, 
אייזיק: ע.. איהר פארשטעהט, ער האט בּאקומען אַ טעלע: 
| = גראמע פון זיינעם אַ חבר. זייער א רייכען. מאנ'ס אַ זוהן. 
קוציק: שאדע וירקליך שאדע. (א נערױש) 
| אויפטרוט שפֿרה. שנורל. דארא. חים, 
אַלע: ואס איז געשעהן! 
דאָראַ: אױ בּעל-הבּית, די װײבער פון די אַרבּײטער פוּן 
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פּאַריקמאַכערסקע שלאָגען עפּעס אַ קליין יונגעל, זײ זאָגען 
אַז ער דהאָט געװאָלט געהן צוּ ענק אַרבּייטען, אַ שטרייק 
בּרעכער, (װיִדער אַ גערוֹיש) 

אַלע: ואָס איז? װאָס איז דאָרטען! (שטאַרקער גערוֹיש) 
אוֹוְפֿטרוט אוווא.--- (אַלם שטיװעל פּוצער מיט אַ קעסטעלע) 

איװאַ: אַואַ יאַכנע דװאָשע, ווען דאָס טהוּט מיר אַ מאַן, 
גלאַנץ איך איֵהם אָבּ דאָס פּנים, אַזױ, אַז עס זאָל איהם 
גלאַנצען אַ גאַנץ יאָהר, (געהט צוּ צוּם טהיר) 

איװא: ע, די יאַכנע דװאָשע דוּ מינסט אַז איך ווײיס נישט 
אַז דוּ שפּילסט זיך מיטן בּאָרדער אַ גאַנצען טאָג אין 
קוּצעניוּ מוּצעניו. . 

יוּד ענ ע: וא טהיר פֿון דרוֹיסען) איך שפּיל זיך מיטן בּאָה" 
דער? דוּ קליינער ממזר אַ רוּח אין דיין טאַטען אַרײן 
(וועָר װאַרפֿט אַ שטיק אוּן איוא אַנטלויפט און בּעהאַלט זוך). 

איָװ א: זי איז שוין אַװעקגעגאַנגען? זי מיינט אַז איך האָבּ 
מוֹרא פאַר איהר. װען דאָס סהוּט מיר אַ מאַן שטעל איך 
אַװעק מיינע מכשירים אוּן איך מאַך איהם אַ פייט אַזױ 
איינס--2--2 ליגט ער בּיי מיַר אַ טוֹיטער מיט אַ פֹּאָר 
אוּנטערגעשלאַגענע אוֹיגען. 

ש פ ר ה: ינגעלע װאָס איז געשעהן? פאַרװאָס האָבּען זײ דיך 
געשלאָגען?,צײ די 

איװאַ: אך שטעה אַזױ מיִט אייערען אַנאַרבּײטער און 
ערקלעהר איהם אַז ווען ער זאָל געהן מיט אייך מיט גוּטען. 
איך, איך קען דאָך עפּיִס דער מ"ר פּוּפּיק. 

שניר ל: ע.. בּלוּמענפעלד! 

איװ א: ענטשולדיגט מ"ר בּלוּמענפעלד, װאָס פאַר אַ פיינער מאַן, 
װאָס פאַר אַ גוטער מענש ער איז, פּלוּצלונג לויפט אוּני 
טער עפּעס אַיוּדענע לאַנג װי דאָס יוּדישע גלות אוּן 
הוֹיבּט מיך אָן צוּ בּוכצען פוּן הינטען אוּן פון פארענט 
אוּן האט מיך אזוי צי בּוכצעט אז איך בּין קוים ארויס 
אַ לעבּעדיגער, 

שניר 5: דער קליינער וייזט אויס צו זיין אַ קלוגער יונגאטש. 
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אײזיק: װוער בּיסטו יונגעלע איך האפ דיר קיינמאל נישט 


געזעהן אין דער געגענד. 


איוו א: אָ איהר קענט מיך נישט, אבּער איך קען אייך 
זצהר גוט איך בּין אייערער אַ לאַנדסמאן אַ יאקענהויזער 


ד אָר אַ;: אַ יאָגענהויזער, האַ! האַו 
שניר ל; אַיאַקנעהוֹיזער1ּ וועמענס יונגע? בּיזטו 


אײזיק: דער טאַטע דיינער בּאַלאַנגט צוּ דער יאַקנעהוֹיזער 


חברה, 


אי װא: אָ דער טאַטע מײנער, רעספּעקט פאר מיין טאַטען, מיין 


טאַטע איז געווען אַ פאָהן, 

אַל ע: (אבּערראַשט) אַ װאָס! 

איװאַ- אַפאָן.. אַ פאָנפאַטש אָבּער איך ויל נישט רעדען 
פון מיין טאַטען, אַזאַ טאַטע װאָס- זאָרגט נישט פאַר זיינע 
קינדער. אַזאַ טאַטע דאַרף גאָר אינגאַנצען נישט לעבּען 
אוֹיף דער וועלט, מעג ער אפילן זיין אַנ אייגענער טאַטע, 

שגיו : וי אַזוֹי זאָגסטוּ האָט מען איהם גערופען? זעליג 
דער פאנפאוואטער פוּן יאקענהוין! אַ וואונדער איך זאָל 
איהם נישט קענען., 

א י וו א; מ'האט איהם נישט גערופען זעליג פאנפאװאטער פון 
יאקענהויז. נאר דער פאנפאוואטער זעליג 

ש ניר ל: ואס איז דער חילוק. אָבּער געפאנפעט האט ער 

אײזיק: זאג נאר ינגערמאן װי רופט מען דיך} 

א יו ו א: איך האבּ צויי נעמען און דער היים הייס איך 
יענקעלע ליגנער. און אין דער גאס צוישען די בּױעס, 
צווישען די בּלאפערס רופט מען דזשעקעלע בלאפער. 

דארא: הא, הא, דזשעקעלע בּלאפער, 

ש פ ר ה: נו שעהן יונגעלע, געה אריין אין קיך. וואש זיך 
ארום װעסטו קריגען עפּעס עסען 

א י וו א;: אָ מאדאם איך דאַנק אייך זעהר, איך האָבּ אָבּער 
מוֹרא פאַר די קאטשקעס זיי קענען מיך װידער בּאַפאַלען 
אוּן װוידער נעהמען צוּ בּוכצען. 

הי די נישיקשה װעסט דאָ נעכטיגען. דאָראַ װעסט איהם 
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-מאַכען אַ געלעגער, איך דאַנק איך מ"ר פּפּיק. 
בּלוּמענפעלד, 
אײזיק: אאָג נאָר דוּ האסט אנ'איינענע שטוהל צוּ פוצעף 
איװ אַ: אָניין אוֹיף אַזאַ שטוּפע בּין איך נאָך נישט געקוּמע. 
שפרה איזק, זעה עפּעס צוּ טהוּן פאַר דעם יוּנגעלע, עס 
איז נעבּעך אַ רחמנות אוֹיף איהם, 
איװא. יאָ עס איז אַ רחמנות איף מיר. 
אײזיק: אאָג נאָר מיר דוּ װאָלסט געװאָלט װערען צירוּל- 
ניק - בּאַרבּער. נוּ, אַ פּאַריקמאַכער. 
איװאַ. אַ צירוּלניק מיטן גרעסטען פאַרגעניגען, איך האָנּ 
ליב אָנצוּרײיבּען אַ מאָרדע. 
דאַראַ: ער האט ליב אָנצוּרייבּען אַ מאָרדע האַ! האַו 
א יי זיק., קמט, מיסטער קוציק, װעלען מיר שפּילען מיט'ן חון 
אַ דערדעלע אין דרייען אוּן מיר װעלען איהם וייזען 
אַז מיר זענען סוחרים אוּן ער איז אַ חזן (אֶבּ) 
שפרה. דאָראַ נעהם אַרײן דאָס יוּנגעלע אין קיך אוּן גיעבּ 
איהם דאָרט גוּט צוּ עסען, קוּמט מיסיס קוּציק (אָבּ 
איװאַ. קציק.. קוציק.. קוּציקי. 
מיסיס קוּ ציק. איהר רוּפט מיך! 
איװאַ. אָניין אַ קאַץ איז דוּרכגעלאפען 
מ"ר ק|ציק:: כא--כא--כא 
איווֹא: איהר געפעלט מיר 
ימיסיס ק וציק: איך געפעהל איהר כא--כא--כא (אב) 
איװוא: אט דאס איז מיין קאנקורענטקע 
דארא: נוֹ קום ינגעלע װעסטו קריגען צו עסען און אך 
וועל דיר מאכען אַ געלעגער 
איװא: װי װעט איהר מיך לעגען? 
דדארא: איך װעל דיך לעגען הא, הא, 
איװא: דוּ װעסט מיך לעגען מיט... הו, הו 
אויפֿטרוט מאריס 
מאריס: װער איז דאס ינגעל! 
ד אר א: אַ ששטיװעל-פּוצער ער װעט דא היינט שלאפען נו, קום 
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אי א טי ,אי יי א סיפ אע = * 


שוין דזשע קעלע בּלאפער הו! הו! (אב) 

איװא. אָ איך בּין אַ בּיזנעס:מאן איך האבּ בֿינַעס מיט 
אייער פּאפּא, ער גיט מיר עפּעס צו פערדינען, איך האבּ 
נאך היינט גארנישט געגעסען, גארנישט פארדינט. 

מאריס. לאז מיך צצורוה איך האג קיין צייט נישט איך 
דארף בּאלד אוועקפאהרען, כ'װועל פארשפּעטיגען דעם צוג. 

איװא: איך װײס װען אלע צוגען געהען אבּ, איך שלאף 
אויפץ בּאהן:הויף,.,. מיט וועלכען צוג פאהרט איהר? 

מאריס. איך פאהר הינט בּיינאכט נאָך טשיקאגא. 

איװאַ. נאך טשיקאגא האט איהר נאך צײט פּונקט 3 שעָה, 
דער צוג געהט אָפּ פּונקט 12 

מאריס. נו טא מאך עס שנעלער 

איװא. איהר װעט זעהן, איהר װעט קיין חרטה נישט האבּען, 
, 2, 2, מאך איך עס פערטיק, איה ועט זעהן ,גלאנץ 
קאק זערקאלא". 

מאריס; נו גיכער, 

. איװא. בבּער ואס אײלט א הר זיך אזי!ּ אַז איהר פאהרט 

אודאי זיך געזעגענען אדער בּאגלייטען אַ מידעל ! 

מאריס. ע. דו קלינער, נישט דיין געשעפט, 

איװא. סאיז שון יא מײן געשעפט. 

מאריס. װאס זאגסטו הא! 7 א 

איװא. עה... גארנישט... איך זאג, איך האבּ אין געלִיבּט 


א מיידע? נו האבּ איך געהאַט אַ סוף נאָר... איך זֹאֲג,, 
*, 


אייך אַ מיידעל אַ צאַצקעלע אַ הענטעלע, אַ פיסעלע, אַ פּאָר 
אייגעלעך, אַ... | 

מאריס. א זי האט דיך געליבּט! 

איװא. ואס זשע דען? אייך. 

מאריס. או װִי װאױינט זי! דא אין נו.יארק 

איװא. ע. מײן. איר וילט שוין אַבּיסעל צופיל װיסען, ער 
פאהרט צו אַ מײדעל און פרעגט דעם אדרעס צו אנדערע 

מאריס. אא קליינער און װוייסט שוין אלץ, ויפיל בּיסט? 
אלט} 
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איװא. איך בּין נישט אװי אלט װי געניט. וואס אײלט איהר 
זיך! איך האבּ זיך געאיילט נו נו האבּ איך געהאט אַ סוף. 
איהר הערט, איין מאל קומט זי צו מיר, און דערצעהלט 
מיר אז מיר מוּזען זיך שיידען. װאָס איז! מיין טאטע גע- 
פעהלט איהר נישט, זאָג איך װאָס דארפסטוּ מיין טאטען? 
דוּ האָסט דאָך חתונה מיט מיר אוּן זי ניין, נין, זי מון 
אוועקפאהרען שוין אַ שטיק צייט, ווי איך ווייס נישט וי 
זי איז, - 

מאריס: נו אוּן דוּ האסט זי גארנישט געזוכט! 

אימאַ. אָניין, איך בּין נישט אַזוֹי װי איהר, איך לוֹיף נישט 
נאָך קיין מיידלעך, 

מאָריס; נוּ, גענוּג מאַך שׁוֹין אַנ'ענדע. אַזֹי לאַנג אוּן 
ערשט איין שוּך. 

איװאַ. בּאַלד װעט עס זיין פאַרטיג, 

מאָריס. וו גיכער.. 

איװא. אָבּער װאָס אײילט איהר זיך אַזױ! גלױבּט מיר אַז 
זי װעט נישט אַנטלױפען. האָט זי אייך ליבּ װעט זי 
קוּמען צוּ אייך, שוין פערטיג (ער מאַכֿט זיך פֿערמינ צום 
געהן,. זי זינגט) דיר, דיר שווער איך מיין לעבּען, (ערשטוינט) 
נוּ, אוּן בּעצאָהלען דאַרף מען נישט. 

מאָריס. איוא 

איװאַ. שאַ-שאַ--שאַ 

אויפֿטריט שפֿרה 

שפרה. פאָריס װאָס זעה איך דוּ פאָהוסט טאַקע אַװעק 

(רוּפט) אייזיק! אייזיק! 
אױפֿטרוט אױזוק ‏ שנורל קוּצוִק- דאָראַ - חױם, 

אַלע. װאָס איז געשעהן! 

מאָריס. פּאָפּאַ איך פאָהר שױן נישט נאָך טשיקאַגא איך 
בּלייבּ דאָ. 

איװאַ. מ"ר פּפּיק איך אױך. 


(פֿאָרהאַנג) 


צ וו ייטער אַקט 


בי אױזוק אוּן פּאַריקטאַפֿערקע. (כאָר געזאַנג) 


יאַזירצער. שאַרפט-זשע בּרוּדער שאַרפט די שערלעך 
שאַרפט אָן גלאַט די ראַזיר-מעסער 
שאַרפט:זשע גיִכער שאַרפט װאָס בּעסער 
שאַרפט-זשע גיכער אָן די מעסער. 
שאַרפט:זשע גיכער שאַרפט שוין די מעסער 
שנעלער, שנעלער, אַרבּייט געשווינד 
מעמער. בּיטע זעהר ראַזירט אוּנז אָבּ 
שערען אויך, נו, בּיטע שנעל 
װאַשט אוּנז אויס אויך בּאַלד דעם קאָפּ 
אָדע:קאַלאן אויף דער שטעל (2 מאָל) 
פּוּצערס. פּן אַלטע שקראַבּעס אלטע שיך 
מאַכען מיר אייך בּאַלד אוּן גיך 
איהר װועט זיי נישט דערקענען מעהר 
גיעט אוּנז די שיכעלעך אַהער 
מאַניקצרער. מיר מאַכען נעגעל זעהר רײו 
אַז זיי זאָלען גלאַנצען 
זי וועלען שמעקען אויך פיין 
װי די פּאָמעראַנצען 
מענער; אָט האָט איהר חברה נאַט אייר אויך 


אויף בּראָנפען טעה אוּן אויך אויף בּיעף 
מיר זענען צוּפרידען פוּן אייך 
אָפט קוּמען וועלען מיר נאָר צוּ אייך 
איהר טהוּט אייער אַרבּייט זעהר פייי 
מיר וועלען בּיי אייך אָפט זיין 
אַדיע איהר ליבּע לייט 
מיר האָבען מעהר קיין צייט 
אַלע. מיר דאַנקען אייך זעהר פיין 
בּעסער קען דאָך שוֹין נישט זיין. 
קוּמט נאָר אָפט אַהער צוּ געהן 
וװעט איהר שטענדיג צוּפרידען זיין (טאנץ אָבּ) 
ד אָראַ. זעה נאָר װאָס דאָרט טהוּט זיך, װי אין ערגיץ 
דזשעקעלע? 
חיים. וו סאיז שוֹין צייט צוּ פערמאַפען די פּאַריקמאַכערסקע 
אױיפֿטרוט אוווא,.-- (בּיים פענסטער) 
ד אָר א, נאַ אָט האָסטוּ איהם דזשעקעלע בּלאָפּער הוּ, הוֹ, (אָבּ) 
איװא. פעטער חים ס'איז שין נאך אינס אַ זייגער מען 
דאר שוין צו מאכען די פּאריקמאכערסקע. 
ח יי ם, (אֹיא ארײן) װי בּיסטו געװעזען דזשעקעלע! 


{ אַ יװא. איך קום פון אלטען סאלאמאן, איך האבּ איהם אראב: 


גענומען די גאנצע בּארד, אוי האבּ איך אים צוקראװא. 
טשעט א פּנים, אזא אלטער שטורמאך און הײסט זיך 
אראבּנעמען די בּארד. 

חֵים; צו ואס האסטו עס געטהון? 

איװא, ער װיל אױיסזעהן װי אנ'אמעריקאנער, שא אַ פּלאן 
פצטער, איהר װילט אוּיסזעהן װי, אנאמעריקאַנער אין 
קענען גיט ענגליש! 

חײם.; נ? 

איװא; נעהמט אײיך אראבּ די בּארד, טאפּט נאר אָן מין 
כּנים זעהט נאר וי גלאטיג,,. גוט הא . 

חײם.; ואס זשע עס ואקסט בּא דיר גארנישט? 

א:װא; איך נעהם יעדעס מאהל אראבּ ע,, װען איך זאל 
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לאזען ואקסען מיין בּערדעל װאלט איך געהאט אַזאַ 
לאנגע בּארד, | 

פײם. או אז איך װעל אראבּנעמען די בּארד װעל איך טאקע 
קענען רעדען ענגליש? 

איװא. צו איהר װעט קענען ענגליש דאס װײס איך נישט 
נאר אז איהר װעט זיין אהן אַ בארד דאס קען איך איך 
פערזיכעיין, נו פעטער. 

ה יי ם. טא װײיסטו וואס, נעהם אראב אַ שטיקעל נישט אין גאנצען 

איװא. נו גיט זאל זיין נאר א שטיקעל נו קומט אַהער. 

ח י'ם. (געהט װיל זיַך זעצען) וארט, לאמיך עס כאטש אנקוקען 
צום לעצטען מאל, לאמיך זיך געזעגנען דערמיט פארט 
געווען אזא לאנגע צייט גוּטע 15 יאהר נאכאנאנד צוואי 
מען געגאנגען. 

הײם. צואמען געשלאפען געגעסען גע.. 

איװא, נו שוין אַ סוף 

חײם. װארט לאמיר עס בּעטען מחילה, איך בּעט דיך זײ 
מיר מוחל דיין יונגען טויט, 

איװא. בּעט שױן פאר מיר אוך. 

חײם. איך בּעט דיך פאר דזשעקעלע אויך.. מ ואס עס 
זאל זיין בּרודער האק. (זעצט זיך) ו 


איװא. (רײט זך שערען) בּרוך אתֹּה... ואס פאר א בּרכה מאכטן 
מען איבער אַ בּערדעל? אהא, בּרוּך אתֹּה ד' אלהינו מלך - 


העולם שכּחו וגבורתו מלא עולם הײױַבּט אן שערען) זיצט 
רוהיג פעטער זי שערט איָהם אֶבּ אַ האלבּע בּארךָ) וי געפעלט 
עס אייך? 

חהײם. ההּקט אין שפּינעל! אוי װועה איז מיר ואס האסטוּ 
געטהוּן? וואס פאר אַ פּנים דו האסט מיר געמאכט נעהם 
שוין אראבּ אין גאנצען. 

איװא. איי לאזט מיר צו רוה, דאָ װיל ער אַ העלפט. דאָ 
וויל ער אין גאנצען, בּאצאהלט מיר 5 דאָלאַר װעל איך 
איך אַראָבּנעמען אין גאַנצען 

הײם; גאָט איז מיט דיר דזשעקעלע, װעסט דאָך מיר נישט 
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איבּערלאָזען נישט אַהער, און נישט אהין, נו איך בּעט 
דיך הא רחמנות, | 

איװא: נ קומט שון אהער (ער זעצט זיִךְ, זי שערט אין ראזורט 
ער זוצט אומרוהוג) 

ח יים. אױ װעה הענד אוּן פיס ציטערען אין מיר. 

איװא. וסצענע, פעטער חיים זיצט רוהיג אַז, נישט װעס 

זיך מיט אײך טרעפען דאס ואס עס האט זיך געטראפלן 

בּיי אוּוזער שכן דעם פּאריקמאכער. 

חײם. ואס! װאָס האט זיך געטראפען? 

איװא. אײנער איז זיך געקומען ראזירען איז ער אױן 
נישט געזעסען רוהיג אזוי װי איהר, האט איהם דער פא' 
ריקמאַכער אַראפּגעשניטען די נאז און אזוי װי די נאָז 
איז אראָפּנעפאַלען אויף די ערד איז געקומען אַ הונד און 

- האָט זי אויפגעגעסען, און ער איז געבּליבּען אָן אַ נאָזי 

הײים אױ װעה איז מיר 

איװאַ; (בּעשפּריצט איהם מיט פודער) נו שױן פארטיגי 

חײם. לאָמיך זיך כאטש אונקוקען װי איך זעה אױס. (קיקט 
און שפינעל) אוי-וועה, איך האבּ דאָך אַ פּנים װי אַן אשה 

איװא. נו פעטער גיט מיר די 5 דאָלאַר. 

חײים אױ דושעקעלע בלאָפּער װאָס האָסטוּ געטהון? װאָס 
װעט מיין בּרודער אייזיק זאָגען? 

איװא. פערבינד אייך די בּאק און שריט אַז די צ"הן 
טהון אייך װעה: : 

אויפטרוט אויזיק 

אײזיק, װאו איז מײן בּרודער חים' 

איװא: ער איז אועקגעגאנגען און איז נישטא. 

ח ים. אױ, ער דערקענט מיך נישט. 

אײזיק. װזט אױף היסעַן) װער איז דער! 

איװא; דאָס איז אַ שגץ ער זאגט אױבּ איך װעל נישט 
געבּען 5 דאלאר װעט ער געהן אין פּאליציי און זאגען 
א איך האבּ איהם ראזירט נאך אײנס אזייגער, 

אײזיק: װאָן ארויס פון דאנען 


244 


חהײ ם: אייק דאס בִּין איך דאך דיין בּרודער חיים, 
אײזיק. װאס פאר חיים, זאלסט שוין ארויס געהן 
איװא. יא, יא, גיט איהם אַ פּאַר פּעטש, 
אײ זיק. שוױן זאלסטו ארויס געהן פון דאנען (טרױבּט אוָהס) 
ח ײ'ם. איייק, דערקענסט מיך נישט? דיין בּרודער חיים! 
אײזיק, 7קקק זך צו) אױ, עס איז דאך טאקע חיים. ואס 
האסטו געטהון מיט דער בּארד! דו זעהסט דאך איס װי 
אַ טומטם 
חײם. איך האָבּ גאָרנישט געטהוּן, ער דזשעקעלע האט געטהוּן 
אײזיק, אױ װעה, זאלסט נישט וייזען אויף דער גאַס, געַי 
װאַלד! 
איװא. שֶא, שא, ואס מאכט איהר אַזאַ ליארם גלױבּט מיר 
עס איז בּעסער אַ יוּד אהן אַ בּארד, איידער אַ בּארד אהן 
אַ ייד (שערצעט) 
אלע; געואלד, די בּארד, עס איז אַ שרעק, 
װי אין זי אהין געקוּמען? 
זי איז נישטא, מיט איהר אַנ'עק 
נישטא פון איהר קיין סימן! 
הײם. װי װעל איך אין גאס ארויס געהן 
מיט אַ פּנים אן איין האָהר. 
אָ דער דזשעקעלע בּלאפער איינער 
פארקירצט האט ער מיינע יאהר. 
אײזיק. דוּבּיסט דאך װערט שגץ איינער, 
איך זאל צוּ פּלעטען דיר דיין מח 
אָ דוּ לויפער, לאבּוז איינער 
ארויס טרייבּען װעל איך דיך אויך 
איװא: זעהט נאר דעם ליארם ואס ער מאכט דארט 
עס קען דאך װערען אַ סך בּעטער 
איך האַבּ נישט אוּמישנע אויף מיין וארט 
אויף זיין בּאָרד געלעגט דאס מעסער, 
אַ שפּריכוארט איז בּיי אונז יוּדען 
אַ יוּד אָהן אַ בּאָרד איז פיל בּעסער 


איידער אַ בּאָרד אָהן אַ יודען 
איהר וועט בּיי גאָט נאָך װערען גרעסער 

אַלע, זיייזשע יוּדעל בּעסער קלוּג 
נישט אין בּאָרד ליגט דין כֹּח 
ווייל א בּאָרד האָט אוֹיךְ אַ ציעג 
דיין קראַפט ליגט נאָר אין מח 
אוי נעהם:זשע יודעל דיר אין קאָפּ אוײ 
װאָס איך זאָג דיר איצט אָן. 
זאָלסט נישט זיין קיין ציעג קיין צאפּ אי 
וועסטו זיצען אוֹיבּען אָן (טאַנץ), (חײם אַלײן) 

חײם;. װעה איז מיר װאָס טהוּט מען} וי זאָגט מען דאָס ווערטיל 
,ניע מיאלאַ בּאַבּאַ קלאָפּאָטאַ קוּפּילאַ סאָבּיע פּאַראַסיאָנעק* 
(ם'הערט קוּמען) אוי וועה מען געהט, איך װעל דערוייל 
טהוּן אַזױ װי דזשעקעלע האָט מיר געזאָגט איך װעל 
פאַרבּינדען די בּאַק אוּן שרייען אַז די ציין טהון מיר 
וועה (געשיהט) 

אָויפטרוט שנירל 

ש ני ר ל: אָהאַלאָ בּרוּדער חיים, וי אין איער פרודער 
אייזיק! 

ח יי 8. דאָרט איז -ער, 

שני ר-ל. געהט, זאָגט איהר, אַז איך דאַרף איהם זעהו 
נןיטיג (חײם קרעכֿצט) וװאָס איז! װאָס איז איזיק! 


ח ײ ם אוי צייהן װעהטאָג 


ש ני ר ל; ציהןװעהטאָג צוּ דעם האָבּ איך אַ טייער מיַטע? 
איך זאָג אייך אָלרײט, אָלרײט, אַנוּ לאָזט נאָר זעהן 

ח יי ם; נין, ניין, עס איז אַ צאָהן געשויר. 

שני ר ל; צוּ אַ צאָהן געשװיר האָבּ איך נאָך אַ בּעסעו 
מיטעל, אַנוּ לאָזט נאָר זעהן (ער װיל אַראָבּנעהטען ראָם 
טיכעָל חיים לאָזש נושט רײסט אראָבּ) ה' אלהים, 
וי איז אייער בּאָרך? 

ח ײ ם. בּײי דזשעקעלע בּלאָפּער, 

שנירל. אי ועה, אוי ווצה. 
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חהײ ם: וו יאָ, פריהער האָבּ איך געהאַט צרות; װאָס איך האָבּ 
געהאַט אַ בּאָרד, אַצינד האָבּ איך צרות װאָס איך האָבּ 
נישט קיין בּאָרד. (אָב) 

אױפֿטריט אײַזיק 

אײ זיק:; אָ האַלאָ מיר שנירל. 

שנירל, האַלאָ מ"ר איזיק. 

אײזיק. ואס הערט זיך מ"ר חזן, איהר בּרענגט אַודאי נייעס 
פוּן מ"ר קוציק? 

שניר 5: איך מוז אייך זאגען אז איך האבּ די װערט פון 
אַ מעדאל, אב 

א יי זיק אזוי? דערצעהלט, זיצט, (בּײידע זעצען זיך) 

שניר5: ר' אײיזיק הערט מיך אויס מיט קאפּ, עס איז אזוי 
געווען, אזוי װי איהר האט מיר געזאגט, גין איך בּאלד 
אריין צו מ"ר קוציק, מיינט איהר אפשר אז מ'קען אזוי 
לייכט צו איהם אנקומען? ווייסט איהר ואס איך האבּ 
געמוזט פריהער דערלאנגען מיין קארטע צום שװײצער, 
מיינט איהר אפשר אז ער איז אַ פּראסטער מענטש? האס 
איהר װוייטער אַ טעות, אַ נעגער, אנ'אמתיער שװוארצער 
נעגער, נאטירלעך מען האט מיך בּאלד צו איהם צוגע' 
לאזט, הא:או די-דא. מ"ר קוציק -הּא:או די-דא, מ"ר חון 
ענטפערט ער מִיר און האט מיך געהייסען זיצען און 


מען ‏ האט באלד דערלאנגט אױף דעם טיש טעה איך. 
ן יפ 


האב דאך בּאלד נישט געוואלט אנהיבּען צו רעדען װעגען 
דעם, הא איך אנגעהױבּען פריהער אונטען ארום און 
געקראכען לאננזאם, לאנגזאם, בּיז איך בּין ארויפגעקומען 
אויף זיין טעכטעריל, אויך האבּ איך אנגעהױבּען אבּצוֹי 
מאהלען אייער זװהנדעלע, און דאס פערלאזט זיך אויף 
מיר, און צי די דאזיקע זאכען בּין איך אלרייט. אלרייט 
אײזיק: אבער איאָ חזן, איך האבּ אַ קאפ 
ש ני ר ל: צוּ איהר האט אַ קאפּ! איהר האט שוין איינמא! 
אַ קאפּ, יא איער מחותּן דער מ"ר קוציק, האט עו 
אַ קאפּ, שפּילט ער אַ 66. 
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אױפטריַט איוא 

איװא: אַהאַלא מ"ר חזן װי געהט עסז 

שניר5:; האַלאָ דזשעקעלע 

אײַזיק: וואס איז דזשעקעלע, ואס האסטו זיך אזוי אויסי 
געפּוצט? װאוהין געהסטו דאָס? 

א יװא: עס איז הײנט זוּנטאג, געלד איז דא, :עה איך אַבּי 
סעל שפּאצירען מיט מיין כּלה. 

שנירל:- דח קלײיונער װעווריק דו האסט שוין אַ כּלה! 

איװא: ואס אי, איך בּין שין בֹּר מצוה, נו, ואס הערט 
זיך חזן דער מ"ר אייזיק װעט װערען פּרעזידענטוּ 

שנירל: דאָס איז זיכער, מיר װעלען זיך אבּער פּאלד 
בּיי איהם פרייען איף אניאנדערע שמחה, ר' איזיק זאל 
איך זאגען? 

אײזיק: אָגט, זאָגט, זאָל די גאנצע װעלט װיסען אז איך 
צפייזיק בּל"ומענפעלד װער דער מחותּן פון דעם רייכען 
אברהם קוציק. 

שנירל. דזשעקעלע זאָלסט װיִסען אז מאריס האט חתונה 
מיט דעם רייכען קוציקס טאכטער. 

איװא. איהר מײינט עס טאקע ערנסט.. אזא מזל אויף אײך, 
אזא מזל אויף אוּנז, ואס אַ טיײיערער שידוך דאס װעט זיין 
פָאֵר איהם נו און איער מאָריס מוז אװדאי זײן אין 

. 7 זיבּענטען הימעל! 

אײזיק; אט דאס איז עס דאָך ואס ער איז עס ניט, װען 
ער וואלט געוואוסט וואס פאר א גליק דאס איז פּאר איחם, 
ואלט ער זיך אויסגעטהון נאקעט אוּן זיך געשטעלט 
טאנצען אין מיטען דער גאס. 

איװא. אַ שעהן פּנים װאָלט ער געהאַט װען ער טהוט עס 

אײזיק;. דששעקעלע דוּ ווייסט דאך יא װער אוּן וואס מאריס 
איז, דוּ בּיסט דאך בּיי אונז אנ'אייגענער אוּן מיין מאריס 
האלט פון דיר זעהר שטארק 

איװא. אױ האלט עריי : 

אײיזיק, װיל איך אז די זאלסט מיט איהם אלין רעדען 
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' אוּן איהם געבּען צו פארשטעהן ואס פאר אַ גליק דאס 

איז פאר איהם, 

איװא. װער איך! אַיאָ איהר קענט זיך פארלאָזן אויף מיר. 

אײזיק. בּאלד װעל איך איהם רופען (נעהט רופֿט) 

שנירעל. דזשעקעלע, דו קענסט דאך עפּיס בּלאפען אנו גיבּ 
עפּעס אַ בּלאָף עס זאל זיין אלרייט, אלרייט, 

איװ א. איך װעל יעצט געגען אזא בּלאף עס זאל זיין איבּער 
אלע בּלאפען, 

אײזיק (רפֿט) מאריס! מאריס! 

אױפֿטריט מארום 

מאריס, האסט מיך גערופען פּאפּא; 

אײזיק. יו 

מאריס+ אהא דו ידא מ"ר דזשעקעלע (גיט אוָהֶם די האנד) 

איװא: אהא דוּ יוד: מ"ר מאריס (ששיל) הער אױף צו 
קוועטשען, 

מאריס+: האסט מיר עֶפּעס געואלט זאגן פּאפּאן 

אײויק: יא, מאריס זעץ זיך (געשיהט) הֶער מאריס, חזן 
שנירעל בּרענגט די גוטע בּשורה פון מ"ר קוציק; מאָריס 
דוּ װײיסט גארנישט װי גליקליך דוּ בּיסט, אדרבּה זאל 
דזשעקעלע זאגען ואס פאר א גליק דאס איז פאר דיר 

איװא: מ"ר מאריס, איהר קענט דאך מיך װי ליב איך האבּ 
אייך, ואס פאר אַ גוּטער פריינד איך בּין אייך, נישטא, 
קיין בּעסערער שידיך װי דער שידוך.. אוּן די אלע ואס 
רעדען אייך צוּ עפּעס אנדערש, זאָל אַ רוח אין זייער ט.,, 

א לע. הא! ואס אין דאס? 

איװא איהר װעט מיר ענטשולדיגען עס האט זיך בּיי מיר 
א;רויסגעגליטשט איך האבּ מיך אזוי אנגעהערט פון דער 
גאסען יונגלעך, 

אײזיק. עס מאכט נישט, עס מעג טאַקע אַ רוח אין טאטען 
אריין,,, 

איװא: נו מ"ר מאריס, געהט צו און דאנק איער כּאפא לאזט 
מיך טאנצען בּיי אייך אויף דער חתונה, | 
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מאריס. װעל פּאפּאן איך האבּ מיך די זאך איבּערלעגט, דא 
אין געגענווארט פון חזן שנירל אוֹן דזשעקעלע, ערקלער 
איך אפען אן דער בּעסטער שידוך פאר מיר איז נאר דער 
שידוך, נו אַצינד װעט איהר מיר ענטשולדיגען איך מון 
מיר געהן איבּערטהון (אָבּ) 

אײזיק, דזשעקעלע, מיט ואס זאל איך דיר אָבּדאַנקען? 

איװא. אָדאָס איז נאך גאָרגישט איהר װעט ערשט זעהן ואס 
איך װעל אייך אָבּטהון, ‏ . :ר 

בּײדע חא? 

איװא. איך מין וואס איך װעל טהון פאר אייך, 

שנירל: נו מחותּן מזל-טוב אייך, דזשעקעלע דוּ האסט אויך 
די װערט א קוש יל קושן) 

איװא. מיט איך װעל איך זיך שוין צוקושען 

אײ זיק. דערפאר דזשעקעלע אױיף דיין חתונה װעסטוּ זעהן 
וואס איך װועל טהון פאר דיר. 

איװא. אױ װי דערלעבּט מען שױן דאס. זעהט איהר װעגען 
דעם טאקע האבּ איך געװאלט מיט אייך רעדען, 

אײזיק, נישט יעצט.. וארט נור אַ מינוט חזן, געהט שין 
אריבּער צו דער חברה איהר זאָלט אויף גאָרנישט קוקען 
נאך אַ דאָלאר נאָף אַ פעסעל בּיער איך מוּן װערען 
פּרעזידענט, 

שנירל. ואס דארף ער אזי פיל רעדן עס װעט שוין זין 
אלרייט, אלרייט. דזשעקעלע װײסט, װעמען מען האט 
דאס אלץ צו פערדאנקען! מיר חזן מוהל מסדר קדושן מ"ר 
שנירל (אבּ) 

אײזיק., זאג אַצינד ואס װילסטוּ}. 

איװ/א, זעצט איך מ"ר פּופּיק.. בּלומענפעלד איך מוז אייך 
זאגען איהר :זאלט עס נישט אננעהמען פאר קיין חניפּה או. 
איהר זענט אַ גרוסער מענשען קענער, 

אײזיק: אזי דזשעקעלע נא דיר אַ ציגאר 

איװא: איך האלט איך פאר אַ געלערנטען מענטשען 

אײזי ק: נא דיר אַ ציגאר 
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איװ א: קרץ איך װיל זיך מיט אייך אַג עצה חאלטען. 

אײזיק: אזוי גאר? לאמיר הערען, 

איװא: אלא איהר קענט דאך דעם מ"ר זילבּערג, אט דער 
װיל װערען פּרעזידענט ו 

אײזיק; יעדער חזיר װיל ווערען פּרעזידענט 

איװא: אַיאָז איך בּין פערליבּט אין זיין טאכטער ער אָבּער 
דערלאזט ניט צו דעם שדוך עס שטעהּט איהם נישט אן 
ער זוּכט פֿון אַריסטאָקראַטישע הויז ער זאָגט אַ פּאַריקמאכער 
איז אַ חזיר אַ גראבּער יונג, 

אײזיק: אזי זאָגט ער! אַזאַ ל-יטװואץ מען דארף איהבם 
אנלערנען, 

איװא: איך בּעט אייך גיט מיר אַנ'עצה װאָס זאָל. איך טתון! 

אײזיק: װאס מען זאל טוהן! װארט מען דארף אַבּיסעל 
קלערען (קלערט) ס'אין דאָ! יאָ הער די שטעל אין דער 
שטיל אַ חופּה כּדת משה וישראל, אַזאַ טאַטע װאָס שטערט 
זיין קינד'ס גליק דארף גאָר נישט לעבּען אויף דער װעלט 

איװא: אָ, יאָ, װי נעמט מען אָצּער אַ {מסדר קדושין"! 

אײזיק. נאר נישט געזאָרגט, דושעקעלע הער, הינט װעט 
דאָ בּײ מיר זיין דער חזן שנירעל פאַר אַ פּאָר דאָלאַר 
װעט ער דיר געבּען תופּה וקדושין. ‏ / 

איװ אַ: אײ גוט! בּראַװאָ 

אײזיק. אױ װעט דער ליטװאק טאַנצען כאַ--כאַ--כאַ 

איװאַ: ער טאנצט אױף זיין איגענעם קאַפּעלוש. 

אײזיק; נו אַצינד דזשעקעלע געה און מאַך דיך פערטיג 

איװא. יא מען דארף געהן.. איך האָבּ אייך גאר פאַרגעסען 
צו זאָגען, היינט קומט דאָך צו פאָהרען מיין שװעסטער, 
איהר זאָלט אָנקוקען אַ מיידעלע, אַ פּאָר אייגעלעך, אַ פאָר 
פיסעלעך, היינט איז זי זעהר רייך, איך װעל זי טאַקע 
איצט דאַרפען פאַר דער חתונה, 

אײזיק: נ אַ סוף, ואס שטעהסטו? ס'װערט שפּעט 

איװא: אאָ מען דארף געהן צוגרייטען צו דער חתונה (לאזש 
זיך געהן זינגט), 
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דיר, דיר שװער איך מין לעבּען. 

מ אַ ריס: (קטט אָן בּּײדעָ ענדיגען דאָם געזאנג, אָב) 

א ײזיק: (שײיט נאָך)טאָריס! מאריס! אַנ'אומגליק דער דזשע- 
קעלע האָט מיין מאָריס'ן פּערכּשפ'ט עסט דזשעקעלע, עסט 
ער אויך... געהט ער, געהט ער אויך. שלאָפּט ער... שלאפט 
ער אויך, סאיז פּשוּט נישט צום אויסהאַלטען נאָר נישקשה 
איך װעל זיך נעמען צו זײ אין װעל, איהם דאס פון 
קאטּ ארױיסשלאָגען. 

נעזאנג טערצעט 

איך בּין נישט קיין גרויסער חכם 

און נישט קיין גרוסער גאר 

מען זאגט מיר נאָך זייער פיל שבחים 

טאקע נאר דערפאר 

אומעטום װי איך נאָר קום 

און אין יעדען לאנד 

דארף איך גאָרנישט זארגען אַ סך 

װער איך גיך בּאקאַנט 

אַ יעדער װער מיך זעהט 

װערט אַ גרויטער פריינד 

און מען שרייט מאכט פּלאץ ער געהט 
(רעפֿרײן) אייזיק אוי, אוי, אוי, אייזיק 

אוי, אוי, אוי, אייזיק דו בּיסט אַ העלה' 

אייזיק דו בּיסט אַ מזיק 

אייזיק בּרודער בּרענסט אַ װעלט 

אייזיק בּרודער בּיסט אַ חכם 

יעדער זאָגט דיר נאָך פּוֹל שגחים 

אייזיק דו בּיסט א העלד 
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געװוען בין איך אַ גרויסער דלות 
אוי! נישט איצט געדאכט 


זי מאכט מיט איהם אַ רצנדעװאוּ 
און פון אלע מיינע מעלות אוּן ער קומט צו געהן 
האט מען נאָר געלאַכט | | אוּן צו דער בּאשטימטער שעה 
געהייסען האָבּ איך גראָבּער יונג בּלייבּען זי אליין 
און אויך פּראָסטער קאָפּ זי װערט אין גאנצען דיל 
און פאַךרְ מיין שאַרפע צונג אוּן ווייסט ניַשט ואס זי ול 
פלעג איך כאפּען אויך אַ קלאַפּ 1 נאר זי זאגט צום יונג שטיל 
אָבּער איצט װי נאָר איהר געהט | {רעפֿרײן) אייזיק, אוי, אוי, אוי, אייזיק א. ז. הנ 
יעדער איינער מיך פארשטעהט | { 
און מען זאגט ר' איזיק געהט 
(רעפריין) אייזיק, אוי, אוי, אוי, אייזיק א. {, װ. ש 
ׂ איך קען אַ פיינע וואוילע אשה 
וו אַלט שוין 60 יאָהר 
: אַ שכנה מיינע אַ אַלטע גרושה 
אַ קאוואלער בּין איך געווען 4 .א | זי האָט קיין ציין קיין האר 
איינס גאר אן אנטיק אַ בּארדער וואוינט בּיי מיר 
אַז אַ מיידעל האט מיך דערזעהן | אַ ,יונג", אָבּער שיק 
געשיינט האָט זי פון גליק פ הערט וואס ער דערצעהלט מיר 
זי האָט געקוועלט און אויך געלאַכט : || איך זאָג אייך "אנ אַנטיק 
פון מיין יעדער װיץ - די אַלטע ווערט אָפט דיל 
ווען איך האָבּ זי בּעטראכט ׂ דאַן זאָגט זי מיר גאנץ שטיל 
געקריגען האָט זי היץ 1 : (יעפריין) אייזיק, אוי, אוי, אוי, אייזיק א. ז. װ 
איך שטעה און פרעג בּיי איהר | 7 
מיידעל װאָס איז דיר 4 א וֹ 
און זי ענטפערט שטיל דורך דיר עי / יי 
(רעפֿרײן) אייזיק, אוי, אוי, אוֹי, אייזיק א, ז, װי ---שי". אַ קלייניקייט בּעט איך בּיי אייך 
| | | ענטזאגט עס מיר ניט, נין 
טֶו געפעלען װעט עס אלע גלייך 
/ אוּן זיין װעט עס דאָך פיין 
אַ מיידעל פון אַ חסידיש הז | / צוּזאַמען זאָלען אַלע מיר 
ליבּט אַ יונגען מאן פא אייזיק זינגען דאָך 


דער טאטע שרייט "וואן ארויס" י ער ר דאָס װעט כ'לעבּען אָהן אַ שיעוּר 
דאָס װעט קײנמאָל נישט זיין ' 


זיין שענער נאָך 
דאַרום הערט אייך צוּ נאָר גוּט 
װאָס איך בּעט, טהוט 
אוּן זינגט מיט מיר דאָס ליעד 
נרעפרײן) אייזיק, אוֹי, אוי, אוי, איזיק א. ז. װי 
(אָבּ) 
אױפֿטרוט חיים 
ה ײם: (קקט און שפּינעל) אויף מיין וארט עס אי גאנץ 
ניש-קשה, נו, איך געה אין גאס אריין. 
אױפֿטריש שפרה 
ש פרה: דארא! דארא! חיים די האסט נישט געזעהן ערגיץ 
די דינסט? װען מען דארף זי שיקן נאך עפּעס איז זי 
נישטאָ. 
הײם: נאך װאָס דארפסטו זי איך װעל געהן. 
שפרה: זאל גאט היטען, איזיק האט אָנגעזאָגט אַז דו זאָלסט 
2 װאָכן נישט געהן אין גאס אריין, בּיז וואנען דו װעסט 
נישט האָבּען סימנים פון א בּערדעל. 
חײם: װאָס הײסט 2 װאָכען? אפילו נְאָךְ א טויטען וזיצט מען 
נישט מעהר װי 7 טעג, װיַלסטו אז נאָך מיין בּעַרְדעל זאָל 
איך זיצען 2 װאָכען, אוי װען איך כאַפּ דזשעקעלע בּלאָפּעק; 


שפרה: װער האָט דיך געבּעטען טהון אַזאַ זאך, אַזאַ גרינלץ 


חיה, נאָך דאָס האָט מיר נעפעלט, די שכנים זאָלען האָבּען 
נאָך עפּעס פון אונז צו לאַכען. 
חהײם: אָבּער שוועגערין, װאָס הייסט עפּעס 2 װאָכען זיצען 
אין שטובּ און נישט געהן אין גאַס אַרײן. 
שפרה: אַז די װעסט רעדען אַ סך װעסטו בּאַלד איסטוהן 
די שיך און טהו טאַקע שוין אויס די שיך איך װעל 
נישט שטעהן דיך היטען (טהוט אױם די שיך) אַזאַ גרינע 
חיה, װאָס דאָס איז (38) 
וײם: נ, װאָס טהוט מען איצט? אָט בּין איך געבּליבּען אין 
אַמעריקע אהן אַ בּערדעל אוי אָהן שיך, װאָס טהוט מען! 
(קלעוט) אוי גוט, טאָמער וועט װער אריינקומען, װעל איך 
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זאָגען אז איך זיץ שבעה, אוי מ'געהט, (זעצט זיך אויף דער 
ערר) אַזאַ יונגער בּוים אַזױ פיל יאָהרען געלעבּט צוזאַמען 
אוי! 
אוױיפֿטרוט דאָראַ 

דאָראַ: װאָס איז דאָס! װאָס װויינט עץ? נאָך װעמען זיצט 
עץ שבעה? 

ח ײם. אַזאַ טײערער גוטער פריינד, אַזױ פיל יאָהרען געװען 
צוזאַמען, 

ד אָראַ. װער איז ער! 

הײם. אֹי, דוּ קענסט נישט פיהלען, װויל דוּ האסט עס קײינמאָל 
נישט געהאַט 

דאָראַ. װאָס! 

חײם. אַ בּערדעל, 

ד אָראַ: אַ בּערדעל הוּ, הוּ, אױף מיין װאָרט עץ זענט איצט 
שעהנער וי פריהער מ"ר חיים, עץ װעט געהן אין קינאָ- 
. מאַטאָגראַף אריין! 
ח ײם: אס חײם, די הערסט! חיים איז געשטאָרבּען 
פון איצט אָן איִז היימי מיין נאָמען 

דאָראַ: כא--כא--כא מ"ר היימי טהוט'ס אָן די שיך און קוּמט'ס 

ח ײם. (קקש אױף אוַהרֶע פֿום) | 

ד אָרא. װאָס קוקט עץ אַזױ? איך האָבּ שעהנע פיס! 

חײ8. איך װײיס, איך װײס, װאָס פאַר אַ נומער שיך טראָגסט 

דאָראַ: עך טראָג גריסע שיך עך האָבּ פיינד אז עס 
קװעטש מיר (חים - היהרט אָן דו פּום) הערט אױף עס 
קיצעלט,,, 

חײם: דארעלע, בּאָרג מיר דיינע שיך װעל איך געהן מיט 
דיר אין קינאָמאַטאָגראַף אַרײן, 

דאָראַ: גוט, עך ברענג אייך שוין אַריין די שיך אָבּער עץ 
װעט געהן מיט מיר הוּ--הוּ-הוּ (אב) ‏ / 

חהײם: אַאַ דזשעקעלע בּלאָפּער, װאָס פאַר אַ צרות איך האָבּ 
דורך איהם 
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אוופטרוט דאָראַ (סיט שון 
ד אָ ר אַ. מ"ר היימי טהוט'ס ענק אָן און קומט אין קינאָמאַי 
טאָגראַף. 
(טהוש אָן איהרע שוך) אוי, עס קװעטשט מיר. 
עס מאַכט נישט אױס, טהוט נאָר אָן, עס װעט זיך 
צוגעהן.,. קומט (בּידע אבּ) 
: אויפטריט שפרח 
ש פר ה: הוּ-הוּ-דאָראַ, דאַכט זיך אַז איך האָבּ דאָ געהערט 
דאָרעס שטימע (קוקט זיך אום) חיים! חיים! וועה איז מיר 
וואו איז ערגעץ די גרינע חיה!' אוי (איך שטארבּ, ער 
האָט געמוזט געהן בּארװעס אין גאַס אַרײן (וופט) מאָריס: 
מאָריס! 
אױפּטרוט מאוום (פֿין גאם) 
מאָריסל האָסט נישט געטראָפען חיים'ן אין גאַס. דער טאַטע 
האָט איהם אָנגעזאָגט, אז איך זאָל איהם נישט ארױסלאָזען 
אין גאַס אַרֵיין, און דאָ איז! ער נישטאָ! 
מאָריס: אױ, איך האָבּ איהם טאַקע געטראָפען. 
ש פ ר ה: בּאָרװעס? א 
מאָריס: װאָס פאַלט דיר איין! איך האָבּ טאַקע געזעהן וי 
ער האָט צוגעהונקען אויף אַ פוס, | 
אױפֿטרוט אוזיק 
אײזיק: צצו מאָוופן) נו, בּיסטו:געװען? 
מאָריס: פּאַפּאַ, דו האָסט געװינע, אַי. האָבּ זיך געװעט 
אין 50 דאַלאַר, אַז דו װעסט װערען פּרעזיִדענט (אפארט) 
ווען איך שטעל אױיף אפערד װאָלט איך מעהר געטראָפען 
(מ'קלאפּט אין טיהר) קאם-אין 
אויפטרוט איװא 
איװאַ. ואינט דאָ אײזיק פּופּיק!ּ 
ש פ ר ה; בלומענפעלד 
איװאַ: ענטשולדינט, איך בּין דזשעקעלעס שװװועסטער 
ש פרה: ועמעס? 


מאַריס: דו הערסט דאָך, דושעקעלע בּלאָפּערס שװעסטער 
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איװאַ: אבּוואהל איך קען אײן אזוי ווייניג, דאָך װעל איך 
אייך נישט ערלױבּען מיין בּרודער צו רופען בּלאָפער, 
אײויק: דאָס מײדעל האָט פאָלקאָס רעכט. 
ש פר ה: איהר װעט מיר ענטשולדיגען פריילין, זײ האָבּען 
זיך ליבּ און זענען זעהר אינטים (זי שטעלט אוָהם פאָר) 
דאָס איז מיין זוהן. 
איװאַ: יא דאס איז מ"ר מאָריס איער זוהן, אַָ זעהר 
אנגענעהם (גיבּען זיך די הענט, 
מאריס. קװעטשט נישט אַזױ שטאַרקי. 
שפרה: זיה נאָר װי זי איז עהנליך אויף דזשעקעלען אוי 
װי 2 טראָפּען װאַסער. 
איַװאַ. (שטיל צו מארוסן) שיק אַװעק די מאַמע אין 2:טען 
צימער, איך האָבֿ עפּעס צו רעדען מיטן טאַטע. 
מאַריס. מאמע קום ארײן אין 2-טען צִימעֶר די פרילין 
| דארף אַלין עפּעס איבּעררעדען מיטן טאַטען, (סצענע) מאַמע 
װאָס קיקסטו אַזױ האָסט מורא איבּערצולאָזען דעם טאטען 
מיט אַ פריילין אַלײן? 
שפרה? גלױב מיר מאריסל, אַז אַזאַ שעהן מײידעלע װאָלט 
איך נישט געטרויט מיטן רב אַלײן (אָב) 
(צו אייזוק'ן ואס פּוצט זך) טאטע זײי נישט אזױ 


אײזיַק:. פוצט זיך בַּיים שפינעל) אַזױ זענט איהר דזשעקעלעס 
שוועסטער, הע הע, זעהר אנגענעמען, איך האבּ גאָרנישט 
געוואוסט אז דזשעקעלע האָט אַזאַ שעהנע שװעסטער. 

איװאַ: 8א, איך דאנק אייך פאר די קאָמפּלעמענטען (קאָקעטירט) 
און איהר זענט אויך אַ זעהר שעהנער פרעהליכער אלטער, 
נאָר לאָמיר בּעסער רעדען פון געשעפטען, איך בִּין געקו" 
מען צו אייך װעגען מין בּרודער דזשעקעלע, ער האָט 
זיך פארליבּט אין אַ מיידעל און דער פאָטער לאָזט נישט 
צוּ צום שדוך. 

אײויק: איך ייייס שוין אלץ, דזשעקעלע האָט מיר שון 
דערצעהלט, אזאַ פּאַסקודניק, אָ דאָס איז אַ טאַטע, 
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איװאַ: דאָס איז אַ שמאַטע, נישט קיין טאַטץ 
אײזיק; נאָר נישיקשה מיר װעלען זיך שין פיט איהם 
אָפּרעכענען, איך האָבּ שוין מיט דזשעקעלע אָפּגעמאַכט 


אַז הײנט זאָל ער דאָ בּיי מיר מקדש זין כּדת משה . 


וישראל און זאָל דער ליטוואק דערנאָך שפּרינגען, אַָ איהר 
קענט מיך נאָך נישט, איהר װײסט נישט װער איך בּין 
איך בּין אייזיק, 

איװאַ: (קלאפט איהם אֵין בּויך) פּופּיק, ענטשולדיגט מ"ר בַּלן. 
מענפעלד איך האָבּ געהערט פון אייך, נאָר איך מון אייך 
מאכען אַ קאָמפּלימענט, אלץ װאָס מען זאָגט װעגען אייך 
איִז גאָרנישט אַנטקעגען דעם, װאָס איהר זענט אין דער 
ווירקלעכקייט, ‏ 

אײזיק: אַזױ? יאָ איך דאַנק (פצענע) איהר װיסט, איהר 
געפעלט מיר. 

איװאַ: און איהר געפעלט מיֵר אוֹיך (קיצעלט איהם) 

אײזיק אױ הערט אױף עס װערט מיר הײיס.. נו, װייסט 
איהר װאָס לאָמיר עפּעס טרינקען לכּבוד דזשעקעלעס 

איװ א: א גוּט, איך װעל היינט טרינקען און פאַרגעסען זיך 
אָבּער איהר אויך (קאקעטירט) יא י"א 


א יי זיק: יאָ איך אויך (בּרעננש בּראָנפֿען ער טרונגט און זי נושט)".. 


איהר מוזט טרינקען פאר מיין געזונד, 

איװא: אאָ איך װעל טרינקען (זו מאַכט זיך טרינקען) און איצט 
װעט איהר טרינקען פאר מיין געזונד, (ער טרינקט ער װוָל 
זיך צוּקושען זו לאָזט נישט) א ניין ניט איצט שפּעטער, 

אײזיקן המ יל זיין כאָטש שפּעטער איך בּין אייזיק, דער 
ליטוואק ווצט מיך האָבּען צו געדענקען שאַ, איהר װייַסט 
איִך ווארף דאָך איהם ארויס פון דער דאַטשע איך האָבּ 
דאָ אויף איהם צװײי וועקסלען איך מוז איהם ארויסווארפען. 

איװא. װײזט אױַף אוָהם) אוי װעט ער פּלאצען, 

אײזיק. געויס, : 

איװא. אױבּ אזי לאָמיר טרינקען (פצענע בּיז שכּור) איך 
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װיל עפּעס הינט אזוי טרינקען, זינגען פרעהליך ז",. 
(זיַנגט) 
נעזאנג אוי וי עס װילט זיך שטארק יעצט מיר 
טרינקען װיין גאָר אָהן אַ שיעור 
אוי װי עס וילט זיך טאַנצען איצט 
נאָר אַ טייוועל אין מיר זיצט 
אויפעסען אייך אין גאנצען 
איך קען נישט רוהען איך מוז 
געהן איצט טאַנצען (נאכֿן טאנצען פאלט ז) 
(פּראוע) אוי איך בּין אזוי שכּור איך װאָלט אַ צינד די גאנצע 
וועלט געקושט 
אײזיק טאָ גיט זשע מיר אַ קוש. 
איװוא. נײן שפּעטער, 
אײזיק. (שּר) אַ איהר קענט מיך נאָך נישט איך בין 
רייך און האָבּ גאָלד זילבּער אַ סך בּרילאנטען אין דאס 
אלץ ליגט דא אין דער קאסע. 
איװאַ. און איך װעט זיך מיט אייך, אַז איך װעל זי קענען 


עפענעןי. . 
א ייזייץ י נו נעמט עס, אין װאָס װעלען מיר זיך װעטען? 


י"א יװאַ: לאָמיר זיך וועטען אין אַ קוש. 


אײזיק: אי גט, איך האָבּ שוין דעם קוש, אַנוּ לאָמיר זעהן 
װי דו וועסט קענען עפענען 

איװ אַ: פפּראָבּירט עפענען קען נישט) ע.. אַ חכם אוי איהר 
האָט אַזױ פאַרשלאָסען. 
אײ זיק: א הער דעם קוש. 

איװאַ: ע.. נ, אַז איהר װעט עפענען װעֶל איך קושעף 

אײזיק: אָבּער דערװײל מעג איך דאָך קושען (ער קושטױ 


" אין דער האַנד) 
איװאַ: איצט מעגט איהר קושען דאָ, שפּעטער וועט איהר שוין 


קושען ערגיץ אַנדערש ואוּ, נאַ עפענט, 
א יי זיק; נאר דיר צוליבּ װועל איך עפענען (עפענט די קאסע) נו, וואס 


זאגסטו 
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יװאַ: (קקט אין קאַסע) אוי, אי ויפיל שעהנע זאַכען (ױ נעמט 

ארוים) װאָס איז דאָס? 

אײזיק: דאָס איז מיין װײבּס צירונג 

איװאַ: (נעמט נאך) אוי װאָס איז דאָס? 

א ײזיק. דאָס אי אַפּאָר אוירינגלעך אָנגעגרייט פאר מיין 
צוקונפטיגע שנוּר. 

איװ א: אזי?! זי זאָל עס נאָר געזנטערהיט טראגען (קוקפ 
װױטער אין דער קאסע) און װאָס איז דאָס! 

אײזיק: דאס זענען פארשידענע פּאַפּיערען אט דאָס זענען 
די וועקסלען פון דעם ליטװאַק ילבּערבּערג ‏ פון דעם 
שנארער. 


איװ אַ; אַזאַ שנארער נאָר איער מחותן האָט ער געװאָלט 
זיין זעהר אינטערעסאַנט צו בּעקומען דעם שנארערס 
וועקסלען, ווייזט מיר זיי נאָר (ער װײוט איהר די װעקסלען 
ער פֿערקיקט זיך אין זי בּייט איבּער אויף לײדיג פֹּאַפּוִר) 

אײזיק? נו אז דו האסט שוין אלעס געזעהן מיזטו מיר אבּ 
געבּען דעם קוש, 

איװא; עס װעט אייך קומען בּיי מיר, 


אויפטריט מאָרים 

מאָריס; בּיזז נאך דא פֹּאפּא, דער גאנצע עולם ווארט 
דאך אויף דיר. ,א | 

אײ זיק: אױ אַ שאָד איהר מוּזט מיַר ענטשולדיגען איך מוּז 
אַװעג געהן (אב) 

מ אָר י ס ;אוי איווישקא װאָס הערט זיך? 

איװא., אלץ אין בּעסטען אָרדנונג, נאָך הינט מוּן זיין 
אונזער חתונה, : 

מאָריס. ואָס הייסט דאָס? 

איװ א. דין פּאַפּאַ האט זיך אַ בּיסעל צו ווארעמט, און אין 
האבּ מיינס אויסגעפיהרט, 

מאָריס. בבּער רעד דייטליכער איךך פערשטעה אַלץ נישט 
װאָס דו מיינסט? 

איװ א; איך האָבּ מיט דיין טאַטען אָבּנעמאַכט אז היינט דאַרף 
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*, אי .אט יי ריע " 


דאָ זיין די חתונה פון דזשעקעלע מיט זיין כּלה. 

מאָריס. איך הױבּ ניט אן צו פערשטעהן. 

איװ א. װאָס אין דאָ גישט צו פערשטעהן, מיר דארפּען היינט 
דין טאטען אָבּטהון אַ שפּיצעל ער זאָל עס האָבּען צו 
געדענקען, אלזא קורץ, דו װעסט זיין דזשעקעלע די כֹּלה 
אין איך װעל זיין דזשעקעלע דער חתן. 

מאריס. אזי!: איך פערשטעה שוין עס װעט זיין כּלה-חתן 
אין חתן-כלה כאַ--כאַ--כאַ נו זאַל זיין אין א גוטער שעה 


{געזאַנגן 
איװאַ. הער גאָר מיין עצה 


און גוט נאָר פארשטעה זי 
װי גליקליך מיר װעלן דאן זיין 
איך װעל דיר מיין לעבּען 
א לעקציע אן געבּען 
הער נאָר צו גוט מין פּלאַן 
מאָריס. = װעל דיר הערען 
און גאָר נישט מיעד װערען 
ווייל איך ליעבּ דיך גאָר אָן אַ שיעור 
מיין טאַטע דער בּייזער 
ער אין. א נערוועזער 
: א = 'הערען פון דיר 
זאָל איך דיר גלױבּען מיין לעבּען 
אַז די װעסט זיין נאָר מיין 
דיין טאַטע װעט מוזען נאָכגעבּען 
און דאַן װעל איך דיינע זיין 
(בּיידע בּיִם) 
זיך קליידען נאָך דער מאָדע 
שעהן קאַקעט אודאי 
די פיגור אויסגעצויגען 
די פּלייצעס גלייך װי אַ בּויגען 
דאָס פּנים זאָל זיין ליבּליך 
אין די בּאַקען 2 חן נריבּעלך 


די הערעלעך געלאַקט 
און דאָס פיסעלע געטאָקט 
און מיין שעהניקע(ר) 
דו בּיסט אַ חניינקע 
וען דו האָסט עס אַלעס 
בּיסטוּ אַ (מיידעלע (בּחור) מיט מעלות 
אוי װי שעהן, אוי וי פיין 
װעט אונז ביידע זיין 
דו בּיסט אַ יונגעלע 
טהוסטו אָן אַ רינגעלע 
און קיינער קוקט דאָך נישט איף דיר 
איך בִּין אַ מיידעלע 
שעהן בּין איך, אַזאָ יאָהר איף מיר. 
צוּם לעצטען) בּיידע אַ גליקלעכע פּאָר (טאנץ, אָבּ) 
אויִפֿטריט חײם אוֹן דאָרא 
ראָרא, אױ געװאלד סאיז דאָך נישט אוױיסצוהאַלטען פון 
איהם צװישען אזוי פול מענשען אין קינאָמאַטאָגראַף נעמט 


ער און טוט זיך אויס די שיך און בּלַיַבּט זיצען אין די. 


זאָקען מען האָט דאָך געמוזט אלע פענסטער *עפענען 


גזלן, איך האָבּ דאָך זיך געװאָלט בּעגראָכּען פאַר חרפּה; 


וי אזוי טהוּט דאָס אַ מענש 
חײ ם. נו, װאָט האָבּ איך געזאָלט טהוּן די פיס זענען מיר 
שיעוּר נישט אַראלגעפאלען (א נעריש) אוי געואלד, 
װאָס שטעהן מיר דער עולם קוּמט שוֹין אָן, ווּ, קוּם 
שוין גיכער דאָראַלע (בּײידע אָבּ) 
אױפֿטרוט אַנסאַטבּיל 
(כאָר) מיר גראַטוּלירן אייך מיט גליק זאָל זיין דאָס 
װויַנשען מיר 
דעם כּבוד האָט איהד פאַרדינט 
פון מעגשען גאָר אָן אַ שיעוּר 
איהר זענט יעצט אוֹיסגעוועהלט פאַר פּרעזידענט 
הוּראַ! הוֹיבּט איהם אַלע אוֹיף, הוּראַ! 


שניר ל; יעצט קיוּמט דאָס בּעסטע 
פוּן אַלעם דאָס שענסטע 
פאר אייער גוּט הארץ װאָס איהר האָט געטהון 
ווייסט איהר װאָס ער האָט געשענקט! 
(כאָר) ‏ װאָס האָט ער געשענקט! 
שנירל. אַגאַנץ פעסעל בּיער ואוּ אַנ'אױג פיל 
(כאָר) גאָט זאָל איהם דערפאַר בּעצאָהלען 
(כאָר) װי ער האָט פאַרדינט 
שנירל; יעצט קוּמט דער מעדאַל 
יעצט קוּמט דער 2:טער מעדאַל 
(ֿאָר) זאָגט אונז פאַר װאָס! 
שנירל. ער האָט אַ שטיק ערד. 
מען זאָל קענען זייערע קינדער בּעגראָבּען 
אײזיק, איך דאַנקע איך בּרודער פאַר די בּרכות היינט, 
וואס אֹיְהר ווינשט מיר, אָ, איהר זענט מיינע פריינד 
איך װעל שטענדיג פאַר אייך זאָרגען, 
טהוּן גוּטס אָהן אַ צאָהל, 
ד אָָר אַ. .., טעאש--נאט.. אייך טײיערע לעקעך אוּן װיין. 
חטשֹּ! טרינקט אוּן עסט אֶהן אַ שֹיעוּר. 
לאָמיר אַלע פרעהליך נאָר זיין. 
פרעהליך לאָמיר זיין. 
יוּנגלעך מיר זענען געקוּמען בּאַגריסען דאָס 
ווינשען זיי פיל גליק. 
גאָט זאָל זיי שענקען פיל גליקליכע יאָהר, 
אין דעם אױגענבּליק. 
איך דאנקע יעצט מיינע פריינד דאָ אַלע. 
איהר זענט בּיי מיר געשעצט. 
און עס דאנקט אייך אויך די כלה, 
כ'דאנק אויך פאר דעם גוטס. 
װאָס איר טהוט מיט מיר. 
כ'װעל אייך קײינמאָל, קיינמאָל נישק פאַרגעסען, 
כ'ווינטש אייך גוטעס אָן אַ שיעור, 
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פראזא 

מיינע ליבּע פריינד יעצט איז די גליקליכסטע מינוט פון מיין 
לעבּען מוז איך פאר אלעם, זאגען אַפּאָר װערטער װעגען 
דעם מ"ר אייזיק פּופּ,.. בּלומענפעלך איהר זעהט דעם 
מענטש, דאָס איז נישט קיין מענטש, . 

אַלצע: האַ? װאָס! 

איװאַ. נײן, נישט קיין מענטש נאָר אַ מלאך. 

שנירל. איהר הערט, אַ מלאך 

אימא: הערט אַ חוצפּה פון מין מחותּן, עס געפעלט איהם 
נישט דער שידון אבּער דער מ"ר פּופּ,.. בּלומענפעלד, האָט 
מיט אַלע כחות מיר געהאָלפען מיין ציעל צו עררייכען. איך 
װעל עס איהם קיינמאָהל די טובה נישט פערגעסען עס זאָל 
לעבּען מ"ר אייזיק בּלומענפעלד. 

אַלע. ויואט פאך מ"ר בּלומענפעלד. 

אײיזיק. נו, זאל מען אריין פיהרען די כּלה (מע פיהרט ארײן 
מאָרים אַלעם כֿלה) אַ מויד װי אַ צימעס, האלאַ חזן גיט חופּה 
וקידושין. 

שנירל. שאַ, שטיל זאָל זיין, שאַ, אנו דזשעקעלע (גיט אוהם 
אַ רינגעל זי ניט עם טאָרוִסן) 

מאָריס. הרי אתּ מקודשת לי בּטבּעת זַנּ. בדת משה וישראל 
(בּײדע ענטקלײדען זוך איזיק שרײט אוּים און פֿאַלט און חלשות) 

שנירל. גזלנים װאָס האָט איהר געטהון! א. 
(איװאַ און טאָריִם געאַרעמט) 

א לע. (פֿארטא) דיר, דיר שװער איך בּיי א. א. װ. 


פֿאַרחאנג 


דריטער אַקט 


בי זולבּערבּעונן אױף דער דאטשע 
(זוִלבּערבּערנ און העגיע אויף דער בּוהנע) 


העגי. װאָס זאָל דאָס צּאדייטען אנקעלע װאָס איװאַשקאָ איז 
נאָך נישט געקומען? מיין האַרץ זאָגט מיר, אן עפּעס איז 
מיט איהר געשעהן 

זילבּערבּערג: זײ גאנץ רוחיג, קינד מיינס, פאר מיין איוא 
איז זיך נישטא וואס צו שרעקען. זי איז אַ מיידעל, ואס 
שרעקט זיך נישט פאר קיין שום זאַך. זי װעט אין ערגעץ 

נישט פארפאלען ווערען. ׂ 

ה ע נ ייה אוי, װי איך וואלט איהר שוין געוואלט זעהן. אנקעלצ 
דו האסט גאר פארגעסען, האסט דאך בּאַקומען אַ טעלע* 
גראמע,. פוּךי וועמען! . 

זילצּערבערג: איך האבּ טאקע פארגעסען לאמיר נאר ועָהן 

קליענט) נו, ואס האָבּ איך דיר געזאגט נא לייען (נוט אִיֵהר 

אֹ די טעלענראטע) | 


א ה עני: ליענט) איוואטשקע קומט, איוואטשקע קומט. 


אוֹיפטרוְט דעָר דוקער , 

דיקער: װאָס איז דאָ פאר אַיום:טוב בּיי אייך!ּ װאָס פרעהט 
איהר זיך אזוי שטארק! 

ה עני: אוזער איװאטשקאָ קומט צופאָהרען. 

דיקער: נו, יאָ, פון דעם װעל איך זאט זייף איך בין 
הונגעריג אז איך שטאַרבּ, איך בּין שוין אויס מענש גע- 
װאָרען. 
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ה עני. נעבּעך אַ רחמנות אויף איהם, ועבּעך הוט און בּיינער 
וילבּע ר בּ ערג. נו העני, קום אריין אין שטובּ װעלען. 
מיר צוגרייטען עפּעס צו עסען, איוואטשקע װעט שוין אויך 
געװיס בּאלד אָנקומען (כּװַדע אָב 
דיקער,; נישט אויסצוהאַלטען פון די פּענסיאָנאַטען, פוּן 
זייער עסען געבּען, קען מען אויסגעטריקענט װערען װי 
א בּיין. 
אויפטריט חױים (אלם אמעריקאנער פֿערמער) 
שא 
חײס: מ"ר עקסיומי שור אַלרייט פּאטעטעס דאַטשע מ"ר 


זילבּערבּערג. 
דיקער. װאָס פארלאנגט איהר ר' ידי 
חײים. סער מ"ר האי דאיו די. שור אָלרייט פּאטעיטעס, 
די ע ר. כא--כא--כא ר' יוד אז מען קען נישט קיין ענגליש 
נעמט מען זיך ניט אראָבּ די בּאָרד (אָבּ) 
ח יי ם: שון װידער די בּאָרד, װאָס האָט מען זיך צוגעטשע' 
פּעט צו מיין בּאָרד!ּ װאָס זשע אי פאָרד די דאטשע? (צִבּו 
אװיפֿטריש זיִלבּערבּערג (פון שטיבּ) איװוא, מאָריס, און דאָרא (פֿון גאם) 
איַװא. פּאַפּאַשקאַ (קושט "ך) 
זילבּע ר בּערג: איװאַשקא װי בַּיַַּט. גענוען, אזוי לאנג? 
איך האָבּ זיך שטארק געשראָקען, יי 
איװוא; פּאפּאשקא פרעג גאָרנישט, איך בּין מיעד פון װעג 


איך וװועל דיר שפּעטער אלץ דערצעהלען דער ווייל גרייט. 4 


צו אַ צימער פאר מיר מיט מאָריס'ן. / 


דאָר אַ. הו הו הה, 
מאָריס. פרעגט נישט קיין קשיות און קומט װא, ואס, 
ווֹען, ווי-אזוי? וועלען מיר אייך דערצעהלען קומט שווער 

זילבּער ב ערג. װאָס פאר אַ שווער! 

דאָראַ ‏ הו, הה (אלע אָבּ) 
אויַפֿטריט חיים 
(דערזעט זו) נא אט האָט זי הוֹ, הו, 

וועמען זעה איך, מ"ר חיים, װו קומט עץ אהער! 
: איך בּין געקומען אנזאגען אז מיין בּרודער איזיק 
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װעט דאָ בּאַלד זיין ער קאָכט אװי וי אַ קעסצל צר 
בּרענט, 

ואָרא, טאָ װאָס שטעהט עזוּ לאָמיר בּרענגען אַ סך װאַסער 
וועט זיין מיט װאָס צו לעשען (געהט) 

היים. הע. הע. דאראַלע איך װעל אייך העלפעף 

דראָראַ. זצהט עץ קענט נישט הו. הו 

חהײ ם. דאָראַלע איך קען שוין (בּײידע אבּ) 

ו וְ אױפֿטריט מאריַם און זילבּערבּערג 

וילבּער: כא--כא-כא איך קען עס מיר גאָרנישט גלובּען 
װאָס אַ מויד קען. 

מאָרץקס: פארגעסט אייך נישט שװער, זי איז מיין װייבּעלע 

זילפער: כא-כא-כא, נוֹ אַ חברה גנבים (רפֿט) איווא! 
איוואטשקע! 

אויפטריט אווא און שנירל 

שנירל; אַגוט מאָרגען מ"ר זילבּערבּערג, זאָרגט ניט איהר 
װעט נאָך זעהן עס װעט נאָך זיין אלרייט, אלרייט, דער 
עיקר מיט גוטען. און די מאָריס מעגסט זיך שעהמען 
מילא די האסט דיין טאטען אבּגענארט, אַ שפּיצעל, נאָר 
די זאָלסט מִיבְאַזוי אבּנארען, פע, דאָס אין שין נישט 

יש אָלרייט (דערועָהט איווא) און דאָס איז דושעקעלע 
צּלאָפּער, אוי, אוי, אַ שעהן שפּיצעל האָסטו מיר אָפּגע. 
טהון, 

א יװוא: מ"ר חן איך הײיס ניט דזשעקעלע בּלאָפּער נאָר 
איווא, מאָריס װײיבּעלע, 

שנירל, טאָריס די מאַמע געהט אַהער, 
: אװופּטריט שפרה 

שפר ה. זהן מיינער (אומאַרטונג) מאריסעל דער טאטע געהט 
אהער, איך בּעט דיך נאָך מיט גוטען די װוייסט דאָך וי 
נערוועז ער איז (הײַם אָבּ) 

ט אָרי ס: מאַמע דער טאַטע איז אַ בּייזער, אבּער די ביסט 
דאָך אַ גוטענקע, װי קען דיין הארץ שווייגען און זיך נישט 
צוקושען מיט אזא שנור, 
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סצענע 
טמרהה; געליבּטע שנור מיינע (אומארטונס 
אװפֿטרוט חײם 
װיים; איזיק געהט 
אױפֿטריט אײזיַק 
אייויק: (אױפֿגערענט) אַהאַ, די גאנצע בּאנדעי 
שפױה: אייק נאר מיט גוּטען 
איזיק: מען פרעגט דיך נישט (צו ולבּערבּערג'ן) אזוי איהו 
האָט איינגערעדט מיין זוהן ער זאל מיך בּעגנב'ענען 
און בּעשװוינדלען איך װעל איך װיזען 
זילבּעו: מ"ר בּלומענפעלד פארגעסט ניט איהר זענט פּײ 
מיר אויף דער דאטשע און דא בּין איך בּעל-הבּית. 
אײזיק: ער איז בּעל:הבּית, איך װעל דיך נאך היינט ארויס 
עקספּעדירען חזיר, ליטוואק, אָט דער שמאראואזניק װעט 
פיין מיין מחותן 


זילב'צר: ר!; אייק פּופּיק פארגעסט אייך נישט, 
חײם. איך בּעט אייך נאָר מיט גוּטען 


זילב ער: פופיק, גראבּער יונג. צירולנלק?"-*- 

מאריס: פי"ר זלבּער. איך װעל אײך בּעטען | איהל"יקלט 
אייך נישט פארגעסען, דערװייל איז דאס מיין פּאפּא. 

איװא: או דאס איז מין פּאפּא. (סצענע) (אוזא מארים) 

מאריס: קמט אלע ארין אין צימער זאל זיך נאר איװאי 
טשקע דורך שמועסען מיט מיין פּאפּא װעט אלץ גוט ווערען 


(מאריַם בּעט אלע ארוים) ' 
שניר ל: אמת, אמת, זאל נאר דזשעקעלע בּלאפער זיך מיט 


איהם דורך שמועסען װעט שוין זיין אלרייט (אלע אָבּ) 
איװא: ואס איז שװער לעבּען ואס היצט איהר זיך אזי! 
אײזיק: װאס פאר אַ שװער בּין איך דיר! דאס װעט קײני 

מאל נישט זיין איך װעל דיר וייזען 
איװ א: (=א פארט) ער װעט בּעסער ווערען (לי3) צו וואס דארפט 

איהר אזוי שרייען? עס איז דאָך גישט געזונד פאר אייך 
און סיי װי סיי װעט עס דאך איך נישט העלפען מין 
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ליבּער מאן װועט זיך דאך מיט מיר נישט גטן, צוליבּ 
אייער קאפּריז און איך האבּ איהם אזי ליבּ. 

אײזיק; קוק זי נאר אן, גאט די נשמה שולדיג, נאר 
נישקשה איך לעב נאך, איך װעל אייך אלעמען אנלערנען 
איך היי'סי.. 

איװא. מען װײסט שוין, מען ווייסט שוין אייזיק פּופּיק, איהר 
דארפּט זיך גארניט ריהמען מען קען אייך איהר זענט גאר 
נישט אזא שלעכטער וי איהר מאכט זיך, װי לאנג איז 
אין גאנצען װי איהר זענט צו מיר אַױי גוט געוען 
װי איהר האט מיר געקושט. 

אײזיק, װארט איך װעל דיר שױן קוטעףן 

איװא. שא-שא--שא רעגט איך נישט אױף אוי שטארק 
ליבּער שווע- מיינער, אֹיהר זעהט דאך אז עס איז שוין. 
פאַרפאלען, װעט דאך שענער זין פאר איך אז 
איהר װעט זיין אַ זיידע, איהר װעט האבּען שייניקע אייניק* 
לעך און איהר װעט זיך שפּילען מיט זײי, און זײי װעלען 
אייד ?2 האֲבּעַן און די שנור װעט אויך נישט פיינט 
האָבּען איהר ליבּען, גוטען שװער זאל לעבען. (קאקעטורט 
איהם) נו. 

ויק, דזשעקעלע בּלאפער מען דארף זיין שטארקער פון 
אייזען צו שטעהן רוהיג, דיר, ואס זאל איך טהון, אז רי 
האסט איַן זיך אַזאַ כֹּח מילא פארפאלען כאפּט זַיךְּ דער 
גוטער יאהר קום אהער גנבישע שנור מיינע לאמיר זיך 
כאטש מיט דיר צוקושען {עם געשעהט) 
אױפטריָט שנורל 

שנירל. נו שױן? 

א ײיזיק, שוין, שוױן, מ'קען שוין ארויסקומען. 

שנירל. נה, ואס האבּ איך געזאגט? אז זי װעט זיך נעהמען 
צו אייך װעט זיין אלרייט, אלרייט, (שרייט ארין) מ'קען שוין. 

אױפֿטרוט אַנסאמבּאָל 

שפרה: נו, װאָס הערט זיך איזיק? 

מאָריס: ואָס זאָגסטוּ פּאַפּאַז 
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אײוזיק: װאָס זאָל איך זאָגען? װי זאָגט איהר חון יי 
אלרייט, אלרייט, מאריס?-, דוּ האָסט שוין דאס אמת'ע 
ווייבּעלע געפּאַקט, אַז זי איז געװוען אַװי קלוג אוּן געי 
קענט מיך אפּנארען איז זי שוין איינמאל אַ מאָלאדיעץ, 
איך בּין צוּפרידען צוּ האָבּען אזא שננוּר. 
איװא;: שװער, נאט אייך אַ ציגאר, 
אײזיק: הער-זשע מיך אױס אז דו האסט געקענט אויפטהון 
אזא זאך, גיג איך דיר דרשה:געשאַנק אָט די װעקסלע. 
שנירל. אײ אײ 10,000 דאָלאַר. 
חײם. 10600 דאָלאַר! 
איװ אַ. שװער לעבּען, 2 מאָל דרשה :געשאַנק גיעט מען 
נישט, איהר ההאָט שוין נעגעבּען איין מאָל דרשהיגעשאַנק 
אין טאג פון דער חתונה (פצעָנע טיט די װעקסלען 
אײזיק. אט דאָס קען נאָר אַ דזשעקעלע. 
איװאַ. בּלאָנער. 
געזאַגג אוֹן טענץ 
זיי זשע יודל בּעסער קלוג. 
נישט אין בּארד ליגט דיין כּח א. א, וו 


= 


פאָרהאַנג 


צנדצַ 


